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VEILIGHEIDSINFORMATIE

Lees deze gids
Neem de tijd om de instructies in deze gids zorgvuldig te volgen. De instructies dienen om uw systeem juist te 
configureren en bedienen en alle geavanceerde functies optimaal te benutten. Bewaar deze gids voor toekomstig 
gebruik.

WAARSCHUWING: Stel het apparaat niet bloot aan regen of vocht om de kans op brand of elekrische schokken zo 
klein mogelijk te houden. 

WAARSCHUWING: Deze apparatuur mag niet worden blootgesteld aan druipende of spattende vloeistoffen en 
objecten die gevuld zijn met water (zoals vazen) mogen niet op de apparatuur worden geplaatst. Evenals bij andere 
elektronische producten dient u te zorgen dat er geen vloeistof op enig deel van het systeem terechtkomt. Vloeistoffen 
kunnen tot storing en/of brandgevaar leiden.

Deze waarschuwingen staan op uw LIFESTYLE® mediacenter en Acoustimass® module:
De bliksemschicht met een pijl in een driehoek waarschuwt de gebruiker voor de aanwezigheid van 
gevaarlijke niet-geïsoleerde spanning in het systeem, waardoor er kans op elektrische schokken bestaat.

Het uitroepteken in de driehoek dat is afgebeeld op het systeem maakt de gebruiker attent op belangrijke 
bedienings- en onderhoudsinstructies in deze gebruikershandleiding.

Klasse 1 laserproduct
Deze CD-speler is geclassificeerd als een KLASSE 1 LASERPRODUCT volgens 
EN 60825-1:1994+A1+A2, IEC60825-1:1993+A1+A2.

WAARSCHUWING: Bediening, aanpassingen of uitvoering van procedures anders dan zoals hier 
aangegeven kunnen blootstelling aan gevaarlijke straling tot gevolg hebben. De cd-speler mag alleen worden afgesteld 
of gerepareerd door daarvoor gekwalificeerd onderhoudspersoneel.

WAARSCHUWING: Er mogen geen open vlammen zoals aangestoken kaarsen op de apparatuur worden geplaatst.

Klasse B stralingsgrenzen
Dit Klasse B digitale apparaat voldoet aan alle eisen van de Canadese reglementen voor apparatuur die storing kan 
veroorzaken (alleen Canada).

Werp de batterijen op de juiste manier weg, in overeenstemming met de plaatselijke reglementen. 
Verbrand ze nooit.

Verdere veiligheidsinformatie
Zie de aanvullende instructies op het blad Belangrijke veiligheidsinformatie. U vindt dit blad in de verpakking.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT
LUOKAN 1 LASER LAITE
KLASS 1 LASER APPARAT

©2005 Bose Corporation. Geen enkel deel van deze uitgave mag gereproduceerd, gemodificeerd, gedistribueerd of op andere wijze worden gebruikt zonder schriftelijke toestemming vooraf. 
Extra informatie over copyrights, handelsmerken, patenten en licenties vindt u op de pagina’s achterin dit boek.
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Welkom
Hartelijk dank voor uw aanschaf van een Bose® LIFESTYLE® DVD Home Cinema-systeem. 
Dankzij technologieën die eigendom zijn van Bose en het innovatieve LIFESTYLE®-
systeemontwerp levert dit elegante en gemakkelijk te gebruiken systeem superieure prestaties 
op het gebied van muziek en videoprogrammering.

Het uMusicTM intelligente afspeelsysteem
Een innovatieve functie van uw nieuwe home entertainmentsysteem is het uMusicTM

intelligente afspeelsysteem, dat een revolutionaire stap voorwaarts is die uniek is voor dit 
Bose-product.

U hebt mogelijk een demonstratie van dit product gezien en weet hoe deze nieuwe aanpak 
om uw cd’s te bewaren en beluisteren uw luisterplezier met minimale inspanning vergroot. 

Gedetailleerde uitleg
Als u nooit eerder hebt gezien of gehoord hoe deze nieuwe functie werkt, waden we u aan 
een paar minuten te besteden aan “Een nieuwe manier van afspelen” op pagina 48. Met dat 
inzicht kunt u de mogelijkheden van dit systeem beter verkennen en benutten. U kunt ook de 
bijgeleverde kleine, met kleuren gecodeerde uMusicTM Systeemgids raadplegen.

Uitleg over enkele basisbegrippen
U beschouwt uzelf mogelijk als een toegewijde ’audiofiel’ of als iemand die gewoon van 
muziek houdt. Ongeacht uw ervaring, de volgende uitleg kan handig zijn voor een beter 
begrip van sommige termen en technologieën die tegenwoordig in geavanceerde audio- en 
videosystemen worden gebruikt. 

Soorten schijven die u met dit systeem kunt afspelen
U kunt met het systeem de volgende soorten schijven afspelen. Sommige schijven zijn 
geïdentificeerd met het bijbehorende logo:

Andere problemen die u tijdens het afspelen van compatibele cd’s of dvd’s kunt 
ondervinden, houden mogelijk verband met gegevens die op de schijf zijn opgenomen of met 
de optische eigenschappen van het gebruikte apparaat. 

Controleer voor dvd’s of het regionummer juist is
De regiocodenummers van een dvd-speler en een dvd-schijf moeten hetzelfde zijn om een 
dvd te kunnen afspelen in de speler. Deze nummers zijn afhankelijk van het land waar de 
speler en de disk zijn verkocht. 

• Audio-cd’s 
– inclusief schijven met DTS

• Cd-r, cd-rw of cd-rom

• MP3-cd’s gemaakt met:
– Alle nummers gebrand in 
één gesloten sessie 
gebrand

– Gebruik van de ISO9660-
schijfindeling

– Elke bestandsnaam heeft 
een “.mp3”-extensie en 
geen andere punten.

– Bestandstags niet hoger 
ID3 (ID3v2).

• SACD-inhoud indien cd-
compatibel

• Video-cd’s (vcd’s) 

• Dvd-r, dvd+r, 
dvd-rw, of dvd+rw

• Video-dvd’s

– inclusief schijven met DTS

– inclusief schijven met 
Dolby Digital

• Kopieerbescherming
Muziek en andere 
inhoud kan worden 
beschermd door 
internationale en 
nationale 
auteursrechten en 
kan specifieke 
beperkingen 
bevatten met 
betrekking tot het 
gebruik en/of de 
reproductie. 
Respecteer de 
rechten van de 
artiesten en andere 
houders van 
copyrights.
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U vindt het regionummer van uw systeem op de onderkant van het mediacenter. 
Als u problemen hebt met het afspelen van een dvd-schijf, controleert u of het 
regionummer op het schijfetiket of de verpakking overeenkomt met het 
regionummer van uw systeem. Op een dvd en mediacenter voor gebruik in Regio 1 
wordt het symbool rechts weergegeven.

Definities van audio- en videotermen

Cd-r,cd-rw – Afkortingen voor Recordable (R) and ReWriteable (RW) Compact Disc (CD). 
Aan een cd-r kunnen gegevens slechts één keer worden toegevoegd, aan een cd-rw meer dan 
één keer.
Cd-rom – De afkorting van Read Only Memory (ROM) op een Compact Disc (CD). Hierop kunnen 
geen gegevens worden toegevoegd.
Component video – Ook aangeduid als YPbPr, een videosignaal dat in drie delen is gesplitst: 
helderheid en twee kleursignalen voor een aanzienlijk betere resolutie dan Composite- of 
S-Video-signalen kunnen opleveren. Voor dit meer complexe signaal moeten 
componentaansluitingen worden gebruikt die niet op alle televisies of videocomponenten 
aanwezig zijn. 
Composite video – Het eenvoudigste van de drie typen videosignaal, dat bestaat uit een 
gecombineerd signaal in plaats van uit drie aparte kanalen voor helderheid (zwart en wit) en kleur. 
Dit signaal levert de laagste resolutie van de drie signaaltypen, maar is compatibel met het 
grootste aantal televisies en videocomponenten en vergt niet meer dan een eenvoudige 
videokabelaansluiting op RCA-bussen.
Dolby Digital – Een coderingssysteem op basis van perceptie voor audio, ontwikkeld door de 
Dolby Laboratories en geaccepteerd als een internationale standaard. Dolby Digital is het 
algemene middel om audio over een aantal kanalen te coderen.

– Het logo dat Dolby Digital vertegenwoordigt.

DTS – Een afkorting voor Digital Theater Systems, een soort surround sound-indeling voor 
meerdere kanalen die alleen bij bepaalde cd’s en bij veel dvd’s wordt gebruikt.

– Het logo dat DTS vertegenwoordigt.

DVD – Een afkorting die gewoonlijk staat voor Digital Video Disc of Digital Versatile Disc. 
Het opslagsysteem voor audio/video/gegevens is gebaseerd op optische disks van 12 cm.
Dvd-r, dvd+r, dvd-rw, dvd+rw – Afkortingen voor Recordable (R) and ReWriteable (RW) Digital 
Video (of Versatile) Disc (dvd). Op een dvd-r of +r kunnen gegevens slechts één keer worden 
toegevoegd, op een dvd-rw of +rw meer dan één keer.
Dvd-rom – De afkorting van Read Only Memory (ROM) op een Digital Video Disc (CD). Hierop 
kunnen geen gegevens worden toegevoegd.
DVD-video – Een standaard voor het opslaan en weergeven van audio en video op DVD-ROM-
disks, gebaseerd op MPEG-video, Dolby Digital-audio en andere gepatenteerde 
gegevensindelingen.
DVR – Een afkorting van Digital Video Recording, soms gebruikt als synoniem van PVR, Personal 
Video Recording.
Gracenote – Muziekherkenningstechnologie en verwante gegevens verschaft als onderdeel van 
de service die Bose heeft gecontracteerd.
Hoofdstuk – Een hoofdverdeling van de inhoud in een dvd-titel.
Hoogte-breedteverhouding – De verhouding tussen de breedte en de hoogte van het beeld, 
en waargenomen als een rechthoekig tv-beeld. Als bijvoorbeeld de breedte-hoogteverhouding 
4:3 (lees 4 bij 3) is, dan is de vorm van het beeld 4 eenheden breed bij 3 eenheden hoog. 
De standaard breedte-hoogteverhoudingen voor tv’s zijn 4:3 en 16:9.
IR – Een afkorting voor infrarood. Hoort bij het soort afstandsbediening dat opdrachten verstuurt 
en ontvangt via een infrarode lichtstraal.
Letterbox – Een videoformaat met een hoogte-breedteverhouding van meer dan 4:3. Deze wordt 
weergegeven met zwarte randen boven en onder het beeld.
MP3 – MPEG-1 Laag III audio. Dit is een gecomprimeerde audioindeling waardoor u vele uren 
muziek op een enkele cd kunt opnemen.
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MPEG – Een afkorting van Moving Picture Experts Group, een #ommissie met deskundigen uit 
de audio-, video- en informaticawereld die normen opstellen door de compressie van bewegende 
beelden.
NTSC – Een afkorting voor National Television System Committee en een label voor de 
videoformaatstandaard die voor televisies in de VS en andere landen wordt gebruikt.
Ondertitels – Tekst die onderaan op het scherm tijdens het afspelen van video wordt 
weergegeven en die in een andere taal kan zijn dan op het scherm wordt gesproken.
PAL – Een acroniem voor het videoformaat Phase Alternate Line dat vooral in West-Europa wordt 
gebruikt. 
Pan & Scan – De techniek waarbij een afbeelding wordt herkaderd volgens een andere hoogte-
breedteverhouding door delen van de afbeelding bij te snijden. Dvd-videospelers kunnen de 
horizontale offset gebruiken die gecodeerd is met de video op bepaalde dvd’s om automatisch 
breedbeeldvideo via en pan & scan om te zetten naar een hoogte-breedteverhouding van 4:3. 
PCM – Een afkorting voor Pulse Code Modulation. Dit soort digitaal audiosignaal wordt 
veelvuldig gebruikt.
Progressive scan – Een videoindeling waarbij alle lijnen van het beeldframe in een enkele keer 
worden weergegeven en waarbij het tv-beeld 30 keer per seconde wordt vernieuwd. 
Niet compatibel met alle videodisplays.
PVR – Personal Video Recorder. Soms gebruikt als alternatief van DVR voor het opnemen van 
digitale video. PVR’s kunnen echter niet-digitale technologie bevatten, zoals gebruikt in 
videorecorders.
RDS – Een systeem waarmee informatie over radio-uitzendingen en programmering wordt 
weergegeven. Deze functie is alleen voor Europese systemen beschikbaar. 
RF-afstandsbediening – Een afstandsbediening die opdrachten naar een apparaat doorgeeft 
met radiofrequentiesignalen (RF-signalen) die door muren heendringen (in tegenstelling tot de 
infraroodsignalen (IR-signalen) van de meeste afstandsbedieningen).
SACD – Afkorting van Super Audio Compact Disc. Sacd’s zijn disks van cd-formaat waarop 
digitale audiogegevens met hoge resolutie worden opgeslagen. Nieuwe Bose® LIFESTYLE®-
systemen spelen het cd-compatibele gedeelte van dergelijke schijfjes af, die te herkennen zijn 
aan het cd-logo op de schijf.
SCART – Een soort aansluiting die vaak wordt gebruikt voor elektronische producten die zijn 
geproduceerd voor gebruik in West-Europa.
Schermverhouding – De afmetingen van de videoweergave op een televisie, die kan variëren van 
4:3 op standaard-tv tot 16:9 op een breedbeeld-tv. Wordt ook aangeduid als “letterbox” 
(brievenbus), wanneer boven en onder een beeld voor breedband-tv op een gewone tv een 
zwarte band wordt weergegeven. Dit verschijnsel doet zich niet voor op breedbeeld-tv’s.
SCMS – Een systeem dat voorkomt dat er tweede generatie digitale kopieën worden gemaakt 
van auteursrechtelijk beschermd audiomateriaal. Een digitale recorder die is uitgerust met SCMS 
kan digitaal vanuit een andere bron opnemen. Deze opname kan echter niet worden gebruikt als 
bron voor een tweede generatie opname.
S-video – Ook aangeduid als Y/C. Een videosignaal waarin de gegevens voor helderheid (zwart 
en wit) en kleur van elkaar worden gescheiden. S-video levert aan aanzienlijk hogere resolutie op 
dan Composite video, maar minder hoog dan Component. Dit type verbinding is compatibel met 
veel televisies en en andere videocomponenten en vereist het gebruik van een S-videokabel.
Teletekst – Een service voor het ophalen van informatie die veel tv-bedrijven in Europa en 
sommige andere landen (maar niet de VS) leveren.

uMusicTM intelligent afspeelsysteem – Een revolutionaire afspeelmodus van Bose die zich 
gedraagt als een virtuele DJ door de voorkeuren van de luisteraars op te merken en de geschikte 
cd-nummers in antwoord daarop af te spelen.
Video Cd – Een cd die een videocomponent bevat.

Videostage® 5 – Het gepatenteerde decodeercircuit van Bose dat zorgt voor een vijfkanaals 
“surround sound”-ervaring vanaf uiteenlopende media: VHS-banden, stereo-cd’s, zelfs tv-
programma’s in mono.
YPbPr – Een component analoog videosignaal met een helderheid- en twee 
kleurtooncomponenten. Vaak aangeduid als YUV of Y, B-Y, R-Y.
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SYSTEEMREGELAARS

Afstandsbedieningsknoppen
De bijgeleverde, geavanceerde afstandsbediening met radiofrequenties (RF) functioneert 
vanaf vrijwel elke plaats in uw huis, zonder dat u het apparaat op het systeem hoeft te 
richten. 

Opmerking: U kunt de LIFESTYLE®-afstandsbediening zodanig in te stellen, dat deze uw tv, 
kabel- of satellietdecoder of videorecorder bedient, zodat de afstandsbediening deze apparaten 
aan of uit kan zetten. Zie “De LIFESTYLE!-afstandbediening met andere apparatuur gebruiken” 
op pagina 26 voor meer details. 

Hiermee zet u het systeem aan en uit. Hiermee selecteert u de laatst gebruikte bron.

Hiermee dempt u het geluid van alle aangesloten luidsprekers (in de hoofdkamer en 
alle andere kamers).

Hiermee dempt of herstelt u het geluid in de huidige kamer. 

Hiermee selecteert u het uMusic™ intelligente afspeelsysteem met opgeslagen 
cd’s en annuleert u andere opgeslagen cd-modi. Hiermee zet u het systeem aan als 
het uit was.

Hiermee selecteert u de ingebouwde cd-speler als bron. Hiermee zet u het systeem 
aan als het uit was. 

Hiermee selecteert u de ingebouwde FM-AM-radiotuner op de zender die het laatst 
is geselecteerd. Wisselt tussen FM en AM als de radio aan staat. Hiermee zet u het 
systeem aan als het uit was.

Hiermee selecteert u de AUX-bron die op het mediacenter is aangesloten. 
Hiermee zet u het systeem aan als het uit was.

TV – Hiermee selecteert u de tv die op het mediacenter is aangesloten als 
bron. Hiermee zet u het systeem aan als het uit was.
Input – Hiermee selecteert u een andere video-ingang op de tv (wanneer de 
afstandsbediening hiervoor is ingesteld). Hiermee kunt u de ingang selecteren 
waarmee het mediacenter op de tv is aangesloten.
On/Off – Hiermee zet u de tv aan en uit , als de afstandsbediening voor 
bediening van de tv is ingesteld.

CBL-SAT – Hiermee selecteert u een kabel- of satellietdecoder die op het 
mediacenter is aangesloten als de geluidsbron. Hiermee zet u het systeem aan als 
het uit was.
On/Off – Hiermee zet u de kabel- of satellietdecoder aan en uit, als de 
afstandsbediening daarvoor is ingesteld. 

VCR – Hiermee selecteert u de videorecorder die op het mediacenter is 
aangesloten als geluidsbron. Hiermee zet u het systeem aan als het uit was.
On/Off – Hiermee zet u de videorecorder aan en uit, als de afstandsbediening 
daarvoor is ingesteld.
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Wanneer u Stored als de geselecteerde bron kiest, gaat u naar de 
bibliotheek met opgeslagen cd-nummers. 
Boven de knop Library op de afstandsbediening bevinden zich een van 
twee symbolen. Als naar gelang het symbool (a of b, links) op uw 
afstandsbediening, is het volgende van toepassing:
Wanneer een videobron wordt geselecteerd, wisselt de weergave tussen 
4:3 (normaal scherm) en 16:9 (breedscherm). Hiervoor de tv die functie 
bieden. Bovendien moet de afstandsbediening zijn ingesteld voor gebruik 
met de tv.
of
Wanneer de tv als bron is geselecteerd, gaat u naar de modus Teletekst. 
Dit werkt in combinatie met de gekleurde FastText-knoppen op de 
afstandsbediening.

Opmerking: Zie “Opties voor de afstandsbediening” op pagina 40 voor instructies 
om uw afstandsbediening in te stellen voor schermverhouding of teletekst.

Opent of sluit het menu Settings (instellingen) voor de huidige bron.

Opent of sluit het menu System.

Opent of sluit het menu van de dvd die op dat ogenblik is geladen.
Hiermee opent of sluit u het hoofdmenu van uw kabel- of satellietdecoder, 
videorecorder of DVR (digitale videorecorder) of van een ander video-
opnameapparaat.

In Library (Bibliotheek) vindt u meer details over de zoekresultaten.
Hiermee wordt een elektronische programmagids weergegeven (als uw tv, 
kabel-/satellietdecoder of videorecorder/DVR deze functie biedt) wanneer 
de afstandsbediening hiervoor is ingesteld.

Sluit de menu’s Settings en System af en verlaat de bibliotheek- en 
infoschermen. 
Verlaat schermmenu’s voor tv, kabel-/satellietdecoder of videorecorder/
DVR (als de afstandsbediening voor gebruik met deze apparaten is 
ingesteld).

Verandert de afstemming van de FM/AM-radio omhoog of omlaag naar de 
volgende frequentie.
Selecteert de volgende of vorige opdracht in een menulijst.

Bevestigt de selectie van een menu-onderdeel. 

Gaat omhoog, omlaag, naar links of naar rechts in een menu of scherm.

Gaat achteruit of vooruit naar het volgende tv-kanaal, kabel-/
decoderkanaal, cd-nummer of dvd-hoofdstuk.

a

b
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Hiermee verhoogt of verlaagt u het volume van het huidige apparaat. 
Als u op + drukt, wordt het volume verhoogd en de afgespeelde bron weer 
ingeschakeld (als deze was gedempt) maar alleen in de huidige kamer. 
Als u op – drukt, wordt het volume verlaagd.

Stopt het afspelen van muziek (uitgezonderd FM/AM) of video. 
Alleen voor dvd’s en vcd’s, het systeem voegt een bladwijzer in op de 
plaats waar de schijf is gestopt, zodat u vanaf dat punt verder kunt 
afspelen. Als u opnieuw drukt wordt de bladwijzer gewist.

Pauzeert het afspelen van muziek (uitgezonderd FM/AM) of video. 

Start het afspelen van muziek (uitgezonderd FM/AM) of video.

Gaat in een video terug of naar voren. Geeft een regelbalk weer om de 
snelheid van deze verplaatsing in te stellen. 
Gaat naar de volgende of vorige cd-nummers, krachtige radiostations, 
opgeslagen muzieknummers.
Of u gaat vooruit of achteruit door de huidige cd- of mp3-schijf als u deze 
knop ingedrukt houdt.

Speelt muziek in willekeurige volgorde af (vanaf een cd of uit uw 
opgeslagen collectie) en doet dit in de modus Hele cd of Bibliotheek. 
Druk nogmaals op de knop om deze afspeelstijl te annuleren.
Hiermee gaat u een paar seconden terug op uw DVR (of andere digitale 
videorecorder) als de LIFESTYLE®-afstandsbediening hiervoor is ingesteld.

Herhaalt de huidige muziekselectie, ongeacht of het gaat om een cd of 
opgeslagen muziek in de modus Hele cd of Bibliotheek. Druk nogmaals op 
de knop om deze afspeelstijl te annuleren.
Hiermee gaat u een paar seconden vooruit op uw DVR (of andere digitale 
videorecorder) als de LIFESTYLE®-afstandsbediening hiervoor is ingesteld.

Selecteert de opgeslagen muziek, een vooraf vastgelegd radiostation 
(preset), een dvd-hoofdstuk, een cd-nummer of tv-zender die overeenkomt 
met de ingedrukte nummers.

Gaat naar het laatst geselecteerde kanaal op uw tv, kabel-/satellietdecoder 
of videorecorder/DVR (indien van toepassing), als de afstandsbediening 
hiervoor is ingesteld.

Verschaft in de bron Stored (Opgeslagen) meer details over het 
afgespeelde nummer.
Toont of verlaat informatie over tv, kabel-/satellietdecoder of 
videorecorder/DVR (als de afstandsbediening hiervoor is ingesteld).
Tijdens het afspelen van MP3 worden nummergegevens op de display van 
het mediacenter verwijderd of hersteld.

Selecteert de modus uMusic™ intelligent afspeelsysteem voor de 
opgeslagen bron en overschrijft alle eerder geselecteerde modi. 

Kent in Stored (Opgeslagen) een negatieve (–) of positieve (+) classificatie 
toe aan spelende nummer. (Bij een negatieve classificatie gaat het systeem 
onmiddellijk door naar een ander nummer.)
Wanneer er op het scherm een programmagids wordt weergegeven, gaat u 
met (–) of (+) omlaag of omhoog om extra inhoud voor uw tv, kabel-/
satellietdecoder of videorecorder/DVR (indien van toepassing) weer te 
geven, als de afstandsbediening hiervoor is ingesteld.
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a. Als op uw afstandsbediening het symbool  (boven de Library-knop) voorkomt, 
functioneren de vier knoppen onderaan op het apparaat als volgt:

Opmerking: Als u op de afstandsbediening van functionaliteit a. naar functionaliteit b. (hiervoor 
beschreven) wilt overschakelen, raadpleegt u “Opties voor de afstandsbediening” op pagina 40 
en en zoekt u de optie “Versie afstandsbediening selecteren” op.

Een krachtig bereik en reactievermogen voor de afstandsbediening 
creëren
Het snoer waarmee de netvoeding op met mediacenter is aangesloten, bevat een antenne 
voor uw RF-afstandsbediening. Voor een goed bereik is het ERG belangrijk dat uw dit snoer 
volledig uitrolt en uit de buurt houdt van andere systeemkabels. A!&'+'0$'3$-,/$053*'/('0$'
*%/30'(!""-&-.',$%'/30$%'6$-'4$05"#$3-$%.'6"3*-'6$-'&3/$%',$%-5#""!7'X5-'5&'/(-54""!7

Opmerking: Als u een tv met een plasmascherm gebruikt, plaatst u de voedingseenheid zo ver 
mogelijk van de tv omdat dit het bereik van de afstandsbediening vergroot.
Als uw systeem niet reageert als u op een knop op de afstandsbediening drukt, dient u 
mogelijk de batterijen te vervangen. Zie “Batterijen vervangen van de afstandsbediening” op 
pagina 52 voor informatie over het soort batterijen dat u dient te gebruiken en hoe u deze 
kunt vervangen.
In bepaalde gebouwen is er sprake van “dode hoeken” waar de afstandsbediening niet juist 
werkt. Verplaats de afstandsbediening ongeveer een halve meter als dit het geval is en 
probeer het opnieuw. Zorg tevens dat het netsnoer dat de voedingsbron met het mediacenter 
verbindt (en de antenne voor de afstandsbediening bevat) helemaal is uitgerold en dat het 
gescheiden wordt gehouden van andere netsnoeren. Als dit niet helpt, dient u het 
mediacenter een paar meter te verplaatsen naar een locatie waar het beter reageert.
Als de batterijen niet leeg zijn en u alle dode hoeken hebt vermeden, hebt u mogelijk een 
antenne-uitbreider nodig. Neem voor meer informatie contact op met Bose, of raadpleeg de 
bijgesloten adreslijst om de uitbreider te bestellen.

Zet in Stored (Opgeslagen) bron nummers in de wachtrij en speelt andere 
opgeslagen muziek die nauw overeenkomt met de stijl van het huidige nummer.
Activeert in VCR-bron (of AUX, als op die ingang een opnameapparaat is 
aangesloten) de opnamefunctie. Niet op afstandsbedieningen beschikbaar om met 
teletekst te werken.
Wanneer de knop in Stored (Opgeslagen) bron in combinatie met de cijfertoetsen 
wordt gebruikt, worden de tracks van een specifieke opgeslagen cd van dat nummer 
afgespeeld.
Maakt in de bron Cable (Kabel) een selectie in de lijst A.
Speelt in de Opgeslagen bron alle nummers af die aan de afspeellijst zijn 
toegewezen. Kan worden gebruikt met extra afspeelmodusopties, zoals Encore.
Maakt in de bron Cable (Kabel) een selectie in de lijst B.
Gaat in Stored (Opgeslagen) bron van het momenteel spelende nummer naar het 
eerste nummer op de oorspronkelijke cd en speelt die cd van begin tot einde af. 
Maakt in de bron Cable (Kabel) een selectie in de lijst C.

b. Als op uw afstandsbediening het symbool  (boven de Library-knop) voorkomt, 
functioneren de vier gekleurde knoppen onderaan op het apparaat als volgt:

Zet in Stored (Opgeslagen) bron nummers in de wachtrij en speelt andere 
opgeslagen muziek die nauw overeenkomt met de stijl van het huidige nummer.
Selecteert in de modus Teletekst de rood gemarkeerde inhoud.
Wanneer de knop in Stored (Opgeslagen) bron in combinatie met de cijfertoetsen 
wordt gebruikt, worden de tracks van een specifieke opgeslagen cd van dat nummer 
afgespeeld.
Selecteert in de modus Teletekst de groen gemarkeerde scherminhoud.
Speelt in de Opgeslagen bron alle nummers af die aan de afspeellijst zijn toegewezen. 
Selecteert in de modus Teletekst de geel gemarkeerde scherminhoud.

Gaat in Stored (Opgeslagen) bron van het momenteel spelende nummer naar het 
eerste nummer op de oorspronkelijke cd en speelt die cd van begin tot einde af. 
Selecteert in de modus Teletekst de blauw gemarkeerde scherminhoud.
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Mediacenter
De regelaars voor de disklade en het systeem bevinden zich onder het deurtje van het 
voorpaneel van het mediacenter. Rechts van de systeemregelaars bevindt zich de display 
(Figuur 1).

WAARSCHUWING: De beste manier om de schijflade te openen of sluiten is te drukken op de 
knop Open/Close op het mediacenter. Druk NIET op de lade om deze te sluiten en oefen GEEN 
druk uit op de voorkant van de lade terwijl deze in beweging is. Hierdoor kan de schijfspeler 
slecht gaan functioneren.

Met een IR-signaalemitter (infrarood) onder de schijflade kunt u andere apparaten bedienen 
met de LIFESTYLE®-afstandsbediening. Blokkeer de emitter niet zodat het signaal een vrij 
pad heeft naar andere apparatuur of weerkaatsende oppervlakken in de kamer.

Figuur 1
Voorkant van het 
mediacenter

Regelaars
Vier knoppen op het bedieningspaneel van het mediacenter werken op dezelfde manier als 
de knoppen op de afstandsbediening. De overige vijf hebben een eigen, unieke functie.

Deurtje op voorpaneel – kan worden opgetild RegelaarsDisklade

Display

Aansluiting voor hoofdtelefoon

IR-emitter

On/Off Source Volume

Enter

Erase Store

All Off

Open/Close

Zet het systeem aan en uit in de hoofdkamer. Selecteert de laatst gebruikte bron 
wanneer u het systeem aanzet.

Zet het systeem en alle verbonden luidsprekers uit (in alle kamers).

Opent en sluit de schijflade.

Selecteert de volgende geluidsbron die op volgorde beschikbaar is.

Start het afspelen van een dvd wanneer die optie in het DVD-menu op het tv-
scherm is gekozen.
Gaat in combinatie met de knop Store (opslaan) door de systeeminstellingen op de 
display van het mediacenter en selecteert er één.

Verwijdert een voorkeurzender.

Verhoogt het volume van het systeem en zet de luidsprekers weer aan (als ze 
gedempt waren).

Verlaagt het volume van het systeem maar schakelt het systeem niet uit zoals de 
knop Mute dit doet.

Kopieert de nummers van een audio-cd naar de interne vaste schijf.
Als het systeem uit is, wordt de huiscode van de afstandsbediening opnieuw 
ingesteld.
Gaat in combinatie met de Enter-knop door de systeeminstellingen op de display 
van het mediacenter en selecteert er één.

On/Off

All Off

Source

Enter

Erase

Volume

Store
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Display
De display van het mediacenter geeft de status van het systeem aan, inclusief welke bron er 
wordt afgespeeld, programmadetails en welke optie, indien van toepassing, is geselecteerd 
(Figuur 2). 

Figuur 2
Voorbeeld van informatie 
die op het display van het 
mediacenter verschijnt

Als er opdrachten of berichten van het instellingenmenu op de display verschijnen, kunnen ze 
gaan schuiven om informatie weer te geven die niet op de twee beschikbare regels past.

Lichtindicators

Figuur 3
De indicator Bibliotheek 
identificeert tekst voor 
opgeslagen muziek op de 
display

Componentsysteem met de display instellen
Via de display van het mediacenter hebt u toegang tot de systeeminstellingen vereist om een 
componentvideoverbinding tussen de tv en het mediacenter te activeren, en progressive 
scan te selecteren. 

Opmerking: Raadpleeg de Installatiehandleiding voor gedetailleerde instructies om deze functie 
in het Bose® LIFESTYLE®-systeem te activeren. 

Wanneer de activering voltooid is, krijgt u de juiste resultaten te zien, aangenomen dat:

• Uw tv deze functie ondersteunt en ervoor is ingesteld volgens de instructies in de 
gebruiksaanwijzing van de tv-fabrikant.

• Uw tv en mediacenter juist zijn aangesloten met de bijgeleverde adapter voor 
componentvideo.

Library Wordt weergegeven wanneer de Stored (Opgeslagen) bibliotheek is geselecteerd 
(Figuur 3).

Sleep Wordt weergegeven wanneer het systeem zodanig is ingesteld dat het automatisch 
wordt uitgeschakeld.

Instellingen Wordt weergegeven wanneer menu Instellingen voor de bron is geselecteerd.

Shuffle Wordt weergegeven wanneer nummers van een cd, afspeellijst of zoekactie in een 
bibliotheek in willekeurige volgorde worden afgespeeld. 

Repeat Wordt weergegeven wanneer het spelende nummer is ingesteld om herhaald te 
worden.

Disk Wordt weergegeven wanneer een geselecteerde actie van toepassing is op de 
nummers op een schijf.

Nummer Wordt weergegeven wanneer een geselecteerde actie van toepassing is op slechts 
één nummer.

Wordt 
opgeslagen

Wordt weergegeven wanneer er cd-nummers worden opgeslagen.

Licht eventjes op als er een opdracht vanuit de afstandsbediening wordt ontvangen.

O P G E S L A G E N  0 : 2 2  P 1
T R A C K  6 / 1 0 C D 7

A r t i e s t :
– A l l e  a r t i e s t e n –

Bibliotheek



14

S
Y

S
T

E
E

M
B

E
D

IE
N

IN
G

DanskItalianoSvenska DeutschNederlands

SYSTEEMBEDIENING

Eerste aanwijzingen om aan de slag te gaan
Het is de moeite waarde de volgende tips snel door te lezen voordat u het systeem in gebruik 
neemt. 

Opmerking: Zie “De LIFESTYLE!-afstandbediening met andere apparatuur gebruiken” op 
pagina 26 voor informatie over hoe u de afstandsbediening kunt instellen om andere apparaten te 
bedienen.

Het systeem aanzetten
• Druk op de toets On/Off op de afstandsbediening. 

• Of druk op de On/Off-knop op het mediacenter.

• Of druk op de knop CD/DVD, FM/AM, TV, CBL/SAT of AUX op de afstandsbediening. 
Hierdoor wordt het systeem aangezet en wordt de bron tegelijkertijd geselecteerd. 
Gebruik de toets Stored op dezelfde manier nadat u muziek op uw LIFESTYLE®-systeem 
hebt opgenomen.

Als u het systeem wilt gebruiken met uw tv en andere apparaten, dient u de tips hieronder te 
lezen. Ze helpen u te zorgen dat alle onderdelen van uw systeem feilloos met elkaar 
samenwerken.

De tv en andere externe apparaten aanzetten
1. Zet het systeem aan. 

2. Druk op de afstandsbediening op de knop voor de gewenste bron. 

3. Zet de bron zo nodig aan.

U kunt voorgaande functies met de LIFESTYLE®-afstandsbediening bedienen zodra u de 
afstandsbediening hebt ingesteld om de tv en andere apparaten te bedienen. 

Een dvd bekijken
Uw keuzes bij de installatie kunnen extra activeringsinstellingen vereisen zoals hieronder 
staat beschreven.

• Het beeld op het tv-scherm krijgen:

! Zorg dat u de juiste video-ingang op uw tv hebt geselecteerd (consistent met de video-
ingang waarmee het mediacenter op de achterkant van de tv is aangesloten). Gebruik 
de Input-knop (net onder de TV-bronknop) op de LIFESTYLE®-afstandsbediening.

Als u een tv hebt die Component of Progressive scan ondersteunt
De volgende tips gelden alleen als u een Componentverbinding tussen het mediacenter en de 
tv hebt gemaakt.

• De optie component video-aansluiting gebruiken: 

! Als u een component video-aansluiting hebt tussen de tv en het mediacenter, dient u te 
zorgen dat u die selectie maakt op de display van het mediacenter (Zie de Opmerking 
hierna). Als u dit niet doet, verschijnt er mogelijk niets op het scherm wanneer u DVD 
als de bron selecteert.

• De optie Progressive scan van uw tv gebruiken:

! Zorg dat er een component video-aansluiting is tussen de tv en het mediacenter.

! Zorg dat Progressive op de display van het mediacenter is geselecteerd (zie de 
Opmerking hierna). Als u dit niet doet, verschijnt er mogelijk niets op het scherm 
wanneer u DVD als de bron selecteert.

! Voor andere videocomponenten die op het mediacenter zijn aangesloten, dient u te 
zorgen dat het onderdeel tevens is aangesloten met behulp van een component 
videoadapter. 

Opmerking: Zie “Aansluitingen van hogere kwaliteit” in de Installatiehandleiding voor informatie 
om componentvideo op het mediacenter te selecteren (ook vereist voor het gebruik van 
Progressive scan).
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Afstellen wat u hoort of ziet
• Als u een geluidsprobleem wilt corrigeren (onverwachte bonkerigheid, schelheid, dun 

geluid of galm), neemt u de tijd om het APADTiQ®-programma voor audiokalibratie uit te 
voeren (als u dat nog niet hebt gedaan).

Opmerking: Zie “Het geluid optimaliseren” in de Installatiehandleiding.

• Gebruik de Systeemmenu’s om de systeemwerking blijvend bij te stellen (voor audio, 
video, mediacenter, afstandsbediening of dvd-vergrendeling). Zie “Instelbare 
eigenschappen” op pagina 32 voor meer details over de wijzigingen die u kunt maken.

• Gebruik de instellingenmenu’s op het scherm om een bepaalde, spelende bron tijdelijk 
anders in te stellen (zoals het aantal gebruikte luidsprekers of om de timer uit te schakelen). 
Zie “Snelle aanpassingen tijdens het kijken of luisteren” op pagina 43 voor meer details 
over de wijzigingen die u kunt maken.

Genieten van de opmerkelijke nieuwe functies van het 
LIFESTYLE!-systeem
U kunt allerlei functies van uw LIFESTYLE®-systeem gebruiken zodra het is geïnstalleerd en 
de instelling is geverifieerd via de twee disk die bij het systeem zijn geleverd.

Maar de meest revolutionaire functie, het uMusic™ intelligente afspeelsysteem, vereist dat er 
cd-nummers in het systeem worden opgeslagen voordat u de functie kunt gebruiken. 
Er moeten ten minste 20 schijven zijn opgeslagen om optimaal van deze functie te profiteren. 
Voordat u cd’s opslaat, wilt u mogelijk de bijgeleverde kleine, met kleuren gecodeerde 
uMusicTM-Systeemgids raadplegen.

Het is uiterst gemakkelijk om één disk op te slaan.

• Plaats de cd in de schijflade van het mediacenter en sluit de lade.

• Druk op de knop Store die zich onder het controlepaneel van het mediacenter bevindt.

Opmerking: Als u meer cd’s wilt opslaan, hebt u mogelijk wat richtlijnen en meer details nodig. 
Zie “Muziek in het systeem laden” hierna. 

Zie “Ga naar de muziekbibliotheek” op pagina 19 en “Hoe het uMusic™ intelligente 
afspeelsysteem voor u werkt” op pagina 50 om meer te weten te komen over uw opties om 
de nummers die u opslaat te identificeren en af te spelen.

Opgenomen muziek beluisteren
Het uMusicTM- intelligente afspeelsysteem biedt een aantal vernieuwende mogelijkheden om 
te genieten van uw muziek-cd’s. Voordat u dit systeem in gebruik neemt, kunt u overzicht van 
de mogelijkheden in “Een nieuwe manier van afspelen” op pagina 48 lezen.

Opmerking: Deze functie werkt alleen nadat er cd’s in het systeem zijn geladen, zoals hierna 
beschreven. 

In de instructies om opgeslagen muziek te selecteren en af te spelen, wordt verwezen naar 
de knoppen op de LIFESTYLE®-afstandsbediening, tenzij anders aangegeven.

Muziek in het systeem laden
Voordat u van deze nieuwe functies kunt genieten, dient u het systeem eerst voor te 
bereiden. Hiervoor hebt u het mediacenter nodig en dient u de gemakkelijke procedure in drie 
stappen uit te voeren om uw muziek op te slaan.

Opmerking: Uw systeem is ontworpen om slechts de nummers van normale cd’s op te slaan. 
U kunt geen MP3-nummers of de inhoud van dvd’s opslaan. Als er een onjuist disktype in de lade 
wordt geplaatst wanneer u op de toets Store (opslaan) drukt, geeft het mediacenter een 
foutbericht weer om aan te geven, dat deze disk niet kan worden opgeslagen.
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U begint als volgt:

1. Plaats de eerste cd in de disklade van het mediacenter en sluit de lade.

2. Druk op de toets Store die zich onder het controlepaneel van het mediacenter bevindt.

• Tijdens deze procedure geeft het mediacenter het bericht CD WORDT OPGESLAGEN 
weer en toont het welk percentage van de taak is voltooid. 

• Als u het opslaan wilt onderbreken of stoppen, opent u de disklade. 

• Als u wilt doorgaan met het opslaan van dezelfde disk, sluit u de disklade en drukt u 
nogmaals op de knop Store.

3. Zodra het systeem de 100% bereikt en de tekst AUDIO-CD OPGESLAGEN weergeeft, 
neemt u de disk eruit en herhaalt u stappen 1-3 voor elke daaropvolgende cd. 

Het opslaan duurt ongeveer 5 minuten per disk. Zie “Tijd plannen om uw muziek op te slaan” 
op pagina 49 voor meer details.

De basiselementen van het uMusicTM intelligente afspeelsysteem.
1. Druk op Stored om de opgeslagen muziekbron te selecteren. Als het systeem uit is, 

wordt het aangezet in de uMusic™-systeemmodus. Het begint met de laatst gebruikte 
preset.

2. U kunt nu relaxen en luisteren of andere keuzes maken.

• Druk op een willekeurige cijfertoets, van 1 t/m 9, om een andere preset te selecteren.

• Druk op – of + als u een bijzonder sterke reactie hebt omtrent een selectie. 

Opmerking: Als u op – drukt, wordt uw ongenoegen over het huidige nummer geregistreerd en 
gaat het systeem onmiddellijk door naar het volgende nummer. Gebruik deze classificatie als u 
een nummer hoort dat niet geschikt is voor de geselecteerde preset en als u de kans wilt 
verkleinen dat u dit nummer opnieuw hoort. Als u op + drukt, geeft u duidelijk aan dat het huidige 
nummer u bevalt en dat soortgelijke muziek geschikt is voor de geselecteerde preset.

• Druk op Encore om alleen muziek te horen zoals het nummer dat nu wordt afgespeeld. 
Het systeem gaat door de muziekdatabases en selecteert alleen de nummers in uw 
verzameling met soortgelijke kenmerken, zodat u erop kunt rekenen dat ze een zelfde 
soort stemming oproepen.

• Druk op Whole CD om de nummers op de juiste volgorde te horen op dezelfde cd.

• Druk op CD#, gevolgd door het verwijzingsnummer, om naar een specifieke cd te gaan 
en alle nummers op de cd te beluisteren. 

Opmerking: U kunt naar het log achter in het boek gaan (als u de cd’s hier hebt genoteerd 
terwijl u ze hebt opgeslagen) om snel het verwijzingsnummer te vinden voor een cd die u wilt 
horen.

Opties voor de afstandsbediening

U wilt: Drukken:

De selectie die wordt 
afgespeeld pauzeren...

.

Verdergaan met het afspelen 
van een gepauzeerde selectie...

 of .

Een selectie stoppen...  één keer. Vervolgens  om door te gaan vanaf 
het punt waar gestopt was.
Of druk tweemaal op  om te stoppen en het nummer 
opnieuw in te stellen. Druk vervolgens op  om 
opnieuw te starten bij het begin van het nummer of van 
de hele cd.
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Als een handige geheugensteun om deze functie te gebruiken en te weten wat u met de 
gespecialiseerde knoppen op de afstandsbediening kunt doen, gebruikt u de bijgeleverde 
kleine, met kleuren gecodeerde uMusicTM-systeemgids.

Opmerking: Zie “Instelling voor opgeslagen cd’s (opties)” op pagina 45 voor informatie hoe u de 
instellingen voor opgeslagen cd’s snel kunt afstellen. Instructies om naar het menu te gaan en 
deze wijzigingen te maken zijn beschikbaar in “De instellingen wijzigen” op pagina 44.

Luisteren naar wat u leuk vindt
Het grootste voordeel van uw uMusicTM intelligent afspeelsysteem is dat u van een grote 
selectie van uw eigen muziekverzameling kunt genieten. 

Dit systeem biedt echter de mogelijkheid om selecties te beperken en beter te voldoen aan 
de verschillende facetten van uw persoonlijkheid.

Voor elke luisteraar onmiddellijk presets instellen
Om optimaal gebruik te kunnen maken van deze geavanceerde, veelzijdige functie, dient u de 
presets voor opgeslagen muziek die hier speciaal voor zijn bestemd, te gebruiken en in te 
stellen.

Een preset met opgeslagen muziek is waar u luistervoorkeuren voor verschillende mensen, 
activiteiten of stemming mettertijd kunt opslaan. Beschouw elke preset als een andere 
“zender” waarop u kunt afstemmen zodat het systeem kan “luisteren” en meer over uw 
smaak kan “leren”. 

Opmerking: Als verschillende mensen in uw huishouding opgeslagen muziek opslaan op het 
systeem, is het helemaal belangrijk dat iedereen zijn eigen presets heeft. Dit helpt te voorkomen 
dat het systeem muziek opnieuw afspeelt die u niet wilt horen.

Naar een andere selectie 
gaan...

omhoog. 
Verandert opgeslagen muziekpresets niet.

Naar een vorige selectie gaan... tweemaal omlaag of slechts eenmaal als het 
nummer dat u wilt overslaan nog maar net is 
begonnen.
Verandert opgeslagen muziekpresets niet.

Een selectie herhalen... terwijl het nummer of de hele cd die u wilt 
herhalen wordt afgespeeld als Whole Cd, CD#, Library of 
Playlist.

Vooruit of achteruit zoeken...  en ingedrukt houden.

Informatie krijgen over wat er 
wordt afgespeeld...

om de nummergegevens op het tv-scherm te zien. 
Druk op  om het scherm te sluiten. 

Zoeken naar een bepaalde cd... en kies om te zoeken op:
Genre, Album, Artiest...
zoals dit van toepassing is op de cd die u wilt horen.

Muziek horen van één soort of 
van één artiest...

en kies om te zoeken op:
Genre, Artiest...
zoals dit van toepassing is het type muziek dat u wilt 
horen.

Een selectie aan de afspeellijst 
toevoegen...

en ingedrukt houden terwijl de selectie wordt 
afgespeeld.

De selecties in uw afspeellijst 
horen...

.

Zorgen dat een nummer nooit 
wordt afgespeeld...

 en selecteer Opgeslagen cd’s, Nummeractie, Nummer 
verwijderen vanuit het menu.
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Als u Stored (Opgeslagen) voor het eerst als bron selecteert, gaat het systeem automatisch 
naar Preset 1, op de display van het mediacenter weergegeven als P1 (Figuur 4). Als u echter 
recent een andere preset hebt gebruikt, kan het systeem die preset voor u selecteren.

Figuur 4
Preset 1 zoals aangegeven 
op de display van het 
mediacenter.

Als de cd’s al zijn opgeslagen in het systeem, gebruikt u de preset die u wilt om te starten.

1. Druk op de knop Stored op de LIFESTYLE®-afstandsbediening.

2. Controleer het display van het mediacenter om te zien welke afspeelmodus is 
geselecteerd.

• Als de display UMUSIC aangeeft, bent u klaar om te luisteren en te genieten. 

• Als de display ENCORE, CD#, PLAYLIST of WHOLE CD aangeeft, drukt u op de knop 
uMusic op de afstandsbediening zodat het systeem de speciale afspeelmodus verlaat.

3. Luister een tijdje. 

U zult merken dat er geen voorspelbare volgorde is in wat er wordt afgespeeld: niet op 
cd’s die het eerst zijn opgeslagen, niet op een gemeenschappelijke artiest of genre. 
Het is meer een stroom nummers die u wel of niet recent hebt beluisterd. 

4. Als u in de bron Stored op een nummertoets drukt – van 2 t/m 9 – gaat het systeem 
naar een andere preset. De afgespeelde muziek wordt anders als u dit doet.

Opmerking: U kunt elke preset een naam geven van maximaal acht letters voor de persoon die 
het gebruikt of de reden waarom de preset wordt gebruikt. Zie “Opties voor het mediacenter” op 
pagina 39 voor details over hoe u dit kunt doen.

Train uw preset
Ga als volgt te werk als u een stuk hoort dat u niet bevalt of waarvoor u niet in de stemming 
bent:

• Ga verder door op  of  te drukken. 

Het systeem begint het volgende nummer af te spelen, merkt dat u hiervoor nu niet in de 
stemming bent en bereidt zich voor om meer te leren.

• Druk op de classificatietoets – als het nummer dat wordt afgespeeld niet geschikt is voor 
die preset. 
Het systeem onthoudt uw sterke negatieve reactie en gaat onmiddellijk naar een ander 
nummer.

Ga als volgt te werk bij een favoriet nummer:

• Druk op de classificatietoets +.
Het systeem onthoudt uw reactie als positief en blijft het nummer afspelen. U zult 
waarschijnlijk eerder meer muziek van die artiest en dat album horen dat van andere 
artiesten en albums.

Als u de preset sneller wilt trainen:

• Druk op Library zodat u door de muziek kunt bladeren die op uw systeem is opgeslagen en 
deze kunt classificeren volgens genre, artiest, nummers of volledige cd.

Opmerking: Zie “Ga naar de muziekbibliotheek” op pagina 19 voor details over het gebruik van 
de muziekbibliotheek.

O P G E S L A G E N  2 : 0 6  P 1
T i t e l   v a n n u m m e r
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Gebruik de afspeellijst om de nummers die u wilt afspelen klaar te zetten.
Het systeem bevat een afspeellijst die klaar is voor gebruik, zodat u specifieke nummers kunt 
kiezen in de gewenste volgorde en ze op bevel kunt laten afspelen. 

Opmerking: Als u alleen muziek wilt instellen die een bepaalde sfeer schept, kan het 
gemakkelijker zijn om een preset te kiezen en de muziek door het systeem te laten selecteren. 

De afspeellijst kan van pas komen als u erg specifieke muziek wilt, zoals bijvoorbeeld uw 
favoriete kerstliederen. U kunt de lijst ook gebruiken wanneer u bepaalde nummers in een 
specifieke volgorde wilt afspelen.

Muziek aan de afspeellijst toevoegen:

• Terwijl u naar een nummer in de bron Stored luistert (en niet in de afspeellijst), houdt u 
Playlist op de afstandsbediening ingedrukt.

• Ga naar de selecties m.b.v. de muziekbibliotheek en houd Playlist ingedrukt om ze een 
voor een aan de afspeellijst toe te voegen. U kunt ook gemakkelijk een heel stel selecties 
toevoegen van één artiest, genre of van één cd. 

Nummers uit een afspeellijst verwijderen:

• Terwijl u naar de muziek in de afspeellijst luistert, houdt u Playlist ingedrukt terwijl het 
nummer dat u wilt verwijderen wordt afgespeeld.

De afspeellijst volledig wissen:

• Als u de afspeellijst voor een ander doel wilt gebruiken, kunt u alle vermelde nummers die 
er op dat moment opstaan verwijderen. Als u dit snel wilt doen, drukt u op System op de 
afstandsbediening en gaat u naar Media Center. In dit menu gaat u naar het item Actie 
uMusic preset. Selecteer Afspeellijst wissen uit de lijst met opties.

Ga naar de muziekbibliotheek
Stelt u zich eens voor: terwijl u uw LIFESTYLE®-systeem gebruikt, hoort u muziek – op FM of 
misschien de soundtrack van een film – en opeens denkt u aan een ander lied dat u wilt 
horen. U weet dat u het nummer bezit, maar u weet de naam niet meer. Het nummer blijft 
echter maar in uw hoofd rondspelen. 

Dit is een perfecte gelegenheid om de muziekbibliotheek te gebruiken. Als uw systeem aan is 
en de bron Stored is geselecteerd, doet u het volgende:

1. Druk op Library op de afstandsbediening om uw keuzes te zien om een nummer te 
vinden.

• De initiële bibliotheekinformatie verschijnt op het display van het mediacenter 
(Figuur 5).

Figuur 5
Muziekbibliotheek zoals 
deze verschijnt op het 
display van het mediacenter

• Als uw tv aan is en de video-ingang die op het mediacenter is aangesloten is 
geselecteerd, verschijnt het bibliotheekscherm hierop (Figuur 6). 

• Artiest is geselecteerd en het systeem is gereed om door de artiest-opties te gaan.

• De informatie op de display en op het tv-scherm verandert wanneer u navigeert en 
selecties maakt.

A r t i e s t 
– A l l e  a r t i e s t e n –

Bibliotheek
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Figuur 6
Muziekbibliotheek op het tv-
scherm

2. Gebruik deze acties om te navigeren en selecties op het display of het scherm te 
maken.

• Druk op de pijltjes naar links, rechts, omhoog of omlaag om de gewenste optie te 
krijgen.

• Druk op Enter om uw selectie te bevestigen en terug te gaan naar de kolom met 
kenmerken.

• Herhaal deze stappen voor elke wijziging die u wilt maken.

• Druk op Exit om de muziekbibliotheek te verlaten. 

3. Kies uit nieuwe opties die verschijnen zodra u een selectie maakt.

Opmerking: Zie “Systeemmenu’s gebruiken” op pagina 32 voor meer details over het navigeren 
en maken van selecties op het scherm.

Figuur 7
Nummer gevonden door te 
zoeken op genre en 
vervolgens op artiest

Kolom
Kenmerken

Muziekbibliotheek Preset 1

Links/rechts: selectie beperken tot een bepaald album.
Dit filtert de beschikbare selecties hieronder.

navigeren selecteren details

Overzicht
van

selecties

Selectie

Huidige 
preset

Genre: – Alle genres –

Artiest: – Alle artiesten –

Album: – Alle albums –

Nummer: – Alle nummers –

17 albums / 192 nummers (612 minuten) geselecteerd.

Muziekbibliotheek Preset 1

Genre:  Rock/Pop 

Artiest:  Jackson Browne 

Album: – Alle albums –

Nummer: – Alle nummers –

1 album / 10 nummers geselecteerd.

Links/rechts: selectie beperken tot een bepaald album.
Dit filtert de beschikbare selecties hieronder.

navigeren selecteren details
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4. Als u vindt wat u wilt, kunt u de afstandsbediening als volgt gebruiken:

• Druk op Afspelen of Enter om uw selectie(s) af te spelen.

• Druk op Info om meer gegevens voor de selectie te zien.

• Druk op Systeem om gegevens te bekijken voor deze selectie op uw tv en ze naar 
believen te bewerken.

• Druk op Exit om de muziekbibliotheek te verlaten.

Druk op de classificatietoetsen – of + terwijl u muziek in de bibliotheek vindt. Hierdoor krijgt 
de preset een beter idee van uw smaak.

De overige bronnen gebruiken
In de instructies om de overige systeembronnen te selecteren en af te spelen, wordt 
verwezen naar de knoppen op de LIFESTYLE®-afstandsbediening, tenzij anders aangegeven.

Een dvd afspelen
1. Zet uw televisie aan.

2. Druk op CD/DVD om de dvd-speler te selecteren. Staat het systeem uit, dan wordt 
hierdoor het systeem aangezet.

3. Open de klep van het mediacenter en druk op de knop Open/Close om de schijflade te 
openen. 

4. Plaats de dvd in de lade met het label naar boven. Zorg dat de dvd schoon is. Zie “Het 
systeem beschermen en onderhouden” op pagina 55 als dit niet zo is.

5. Druk nogmaals op de knop Open/Close van het mediacenter om de schijflade te sluiten. 

6. Druk op Play om de dvd af te spelen.

U moet mogelijk meer dan eens op Play drukken. Op de meeste dvd’s is de optie om de 
hoofdfunctie af te spelen slechts een van de vele schermselecties.

Opmerking: Niet alle dvd’s bieden dezelfde functies. U kunt alleen ondertitels kiezen als de 
schijf deze informatie ook werkelijk biedt.

Opties voor de afstandsbediening

U wilt: Drukken:

Dvd-film op pauze zetten... .

Het afspelen voortzetten...  opnieuw of .

Dvd-film stoppen... . 
Vervolgens  om door te gaan vanaf het punt waar gestopt 
was.
Of druk tweemaal op  om te stoppen en het nummer 
opnieuw in te stellen. 
Vervolgens  om opnieuw te starten bij het begin van de 
dvd.

Naar het volgende hoofdstuk 
gaan...

omhoog.

Naar het vorige hoofdstuk gaan...  twee keer omlaag. 

Hoofdstuk herhalen...  terwijl het hoofdstuk dat u wilt herhalen wordt 
afgespeeld.
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Een segment van de spelende dvd herhalen

Als u een segment van een dvd verschillende keren wilt herhalen, kunt u in het menu 
Tv-instellingen als volgt de optie AB-herhaling kiezen:

1. Druk op Instellingen en verplaats u door de lijst met opties totdat u het 
pictogram AB bereikt.

2. Druk op Enter om de selectie te activeren. De letters "#$ verschijnen in een gemarkeerd 
vak rechts van de menulijst.

3. Druk op Enter wanneer de dvd het punt heeft bereikt waar u het segment wilt laten 
beginnen of eindigen. De " verandert in %, ter bevestiging van uw actie.

4. Ga terug of verder naar het volgende punt waarmee u het segment wilt vastleggen.

5. Druk op Enter. De $ verandert in &, om te bevestigen dat u het segment hebt 
gedefinieerd. De herhaling van het segment begint.

De herhaling gaat door totdat u op de knop Enter of Stop drukt.

Opmerking: Zie “Opties voor dvd-instellingen” op pagina 46 voor informatie hoe u de dvd-
instellingen snel kunt afstellen. Instructies om naar het menu te gaan en deze wijzigingen te 
maken zijn beschikbaar in “De lijst met opties weergeven” op pagina 43.

Mogelijkheden voor ouderlijk toezicht op dvd’s gebruiken
Met de functie kinderslot (of ouderlijk toezicht) van uw LIFESTYLE®-systeem kunt u toegang 
tot dvd-films beperken die die u ongepast vindt voor bepaalde leden van uw gezin.

Voordat u deze functie kunt gebruiken, dient u eerst een wachtwoord en een restrictieniveau 
(vergelijkbaar met filmclassificaties) in te stellen in het systeemmenu. Zie “Opties voor DVD-
slot” op pagina 41 voor meer informatie over de functie kinderslot.

Opmerking: Zie “Problemen oplossen” op pagina 56 als u problemen hebt met een 
wachtwoord.

Een cd afspelen
Druk op CD/DVD om de cd-speler te selecteren. Als het systeem uit staat, wordt het hiermee 
ingeschakeld en begint de cd in de lade te spelen. 

Ga als volgt te werk om een cd te laden:

1. Open de klep van het mediacenter en druk op Open/Close om de schijflade te openen. 

2. Plaats de audio-cd in de lade.

3. Druk nogmaals op Open/Close van het mediacenter om de schijflade te sluiten. Het 
afspelen start automatisch.

Vooruit of achteruit zoeken...  om de regelbalk voor bewegingssnelheid weer te 
geven. Druk er nogmaals op om de snelheid en richting van de 
zoekactie in te stellen.

Een andere optie selecteren die 
de dvd biedt...  om het menu getoond bij het begin van de dvd weer te 

geven. Ga met de pijlen links, rechts, omhoog, omlaag naar het 
gewenste menuonderdeel en druk op Enter om de keuze te 
maken.
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Opties voor de afstandsbediening

Opmerking: Voor informatie hoe u de cd-instellingen snel kunt afstellen, zie “Cd-instellingen 
(opties)” op pagina 45. Instructies om naar het menu te gaan en deze wijzigingen te maken zijn 
beschikbaar in “De lijst met opties weergeven” op pagina 43.

De radio gebruiken
Druk op FM/AM om de radiotuner te kiezen. Hiermee wordt het systeem ingeschakeld alsof 
het uit was en wordt het afgestemd op de laatst geselecteerde AM- of FM-zender.

Zenders wijzigen

U wilt: Drukken:

Cd op pauze zetten... .

Verdergaan met een gepauzeerde cd...  of .

Cd stoppen... . 
Vervolgens op  om opnieuw te starten bij het begin 
van de cd.

Voortdurend informatie over het 
nummer weergeven (alleen voor een 
MP3-cd) vanuit de display van het 
mediacenter...

en ingedrukt houden totdat de display verandert.
Herhalen om de schuivende tekst opnieuw weer te 
geven.

Naar het volgende nummer gaan... omhoog. 

Naar het begin van het huidige nummer 
gaan...

 Omlaag
(nadat een nummer enige seconden heeft 
gespeeld).

Naar het vorige nummer gaan...  omlaag: 
• eenmaal als er geen muziek wordt afgespeeld.
• tweemaal als de muziek is begonnen.

Een nummer overslaan... .

Cd achteruit/vooruit scannen...  en ingedrukt houden.
Alleen op MP3-schijven gaat u hiermee naar het begin van 
een nummer.

Cd-nummers in willekeurige volgorde 
afspelen...

.

Afspelen in willekeurige volgorde 
annuleren...

 opnieuw.

Een nummer herhalen... .

Een cd herhalen...  opnieuw.

Herhalen annuleren...  een derde keer.

U wilt: Drukken:

Overschakelen tussen FM en AM... .

De volgende sterke zender 
zoeken...

.
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Opmerking: Zie “Opties voor tunerinstellingen (FM- of AM-radio)” op pagina 47 voor informatie 
hoe u de instellingen voor de radiotuner kunt verrichten. Instructies om naar het menu te gaan en 
deze wijzigingen te maken zijn beschikbaar in “De lijst met opties weergeven” op pagina 43.

Presets voor radiostations instellen, verwijderen of opnieuw 
toewijzen
U kunt een voorkeurzender (preset) instellen voor maximaal 20 AM- en 20 FM-zenders. 
Hierdoor kunt u snel afstemmen op uw favoriete zenders. Er zijn twee manieren om 
voorkeurzenders toe te wijzen.

Wijs een voorkeurszender toe op manier A of B hierna:

A. Als u het volgende presetnummer aan een station wilt toewijzen, gebruikt u het 
bedieningspaneel van het mediacenter en voert u de volgende twee stappen voor elk 
station uit:

1. Stem af op de gewenste zender.

2. Druk op het bedieningspaneel van het mediacenter op de knop Enter. 

B. Of als u een station aan een specifiek nummer wilt toewijzen, gebruikt u de LIFESTYLE®-
afstandsbediening en voert u de volgende stappen uit:

1. Stem af op de gewenste zender.

2. Houd het nummer van de numerieke knop ingedrukt die u aan deze voorkeurzender wilt 
toewijzen.

• Voor de nummers 1 t/m 9 houdt u één nummer ingedrukt totdat de display aangeeft 
PRESET: # SET.

• Voor de nummers 10 t/m 20 drukt u eerst het eerste nummer in en houdt u vervolgens 
het tweede nummer ingedrukt totdat de display weergeeft PRESET: # SET. 

Opmerking: Als u een presetnummer aan een zender toewijst, wordt een eventuele eerdere 
toewijzing van dat nummer vervangen.

Een voorkeurzender (preset) verwijderen:

1. Druk op het nummer van de voorkeurzender die u wilt verwijderen.

2. Houd de cijfertoets 0 ingedrukt op de afstandsbediening totdat het bericht PRESET: ## 
ERASED kort verschijnt op de display van het mediacenter. De verwijdering is dan 
voltooid.

Een preset aan een andere zender toewijzen

1. Stem af op de gewenste zender. 

2. Houd op de afstandsbediening de cijfertoets(en) voor de preset ingedrukt om de 
zender opnieuw toe te wijzen. 

Contact voor hoofdtelefoon gebruiken
Wilt u alleen luisteren, dan sluit u een hoofdtelefoon aan op de aansluiting op de rechterkant 
van het mediacenter (Figuur 8).

Handmatig op een zender 
afstemmen...

.

Voorkeurzender kiezen...  of op een specifiek presetnummer.
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Figuur 8
Plaats van de 
hoofdtelefoonbus op het 
mediacenter

Opmerking: Als u de hoofdtelefoon aansluit, worden alle luidsprekers in de hoofdkamer 
gedempt.

De sleeptimer gebruiken
U kunt de sleep timer instellen om uw LIFESTYLE® systeem automatisch uit te zetten na 
10 t/m 90 minuten, afhankelijk van de tijd die u selecteert. U kunt dit doen in het 
instellingenmenu voor een geselecteerde bron.

Opmerking: Zie “Snelle aanpassingen tijdens het kijken of luisteren” op pagina 43 als u niet 
bekend bent met het gebruik van het instellingenmenu.

Ga naar het menu Instellingen op 
de display van het mediacenter of 
op het tv-scherm en verplaats u om 
met de selectieknoppen de 
gewenste wijzigingen te maken.

De timer instellen:

Op zowel het display van het mediacenter als op het scherm van de tv zijn dezelfde acties 
van toepassing:

1. Druk op de knop Settings op de LIFESTYLE®-afstandsbediening om naar het 
instellingenmenu voor de bron te gaan.

2. Ga naar het symbool voor sleeptimer, de laatste functie in het menu (Figuur 9). Als u 
een doorgaande pijl ziet onderop het menu, dient u daar naartoe te gaan om andere 
kenmerken te kunnen bekijken die op dat moment niet worden getoond.

Figuur 9
Het symbool voor 
sleeptimer in het 
instellingenmenu van de 
bron 3. Ga naar rechts in de lijst met opties en ga naar de tijd die u wilt instellen van 10 t/m 

90 minuten. 

Opmerking: Door op het pijltje omhoog te drukken wanneer u de optie voor 90 minuten bereikt, 
zet u de sleep timer uit.

4. Druk op Enter om uw selectie te bevestigen.

5. Druk op Exit of Settings op de LIFESTYLE®-afstandsbediening om het menu te verlaten. 

Als de tijd die u hebt ingesteld is verstreken, zet de timer het systeem en de tv (als deze aan 
is*) uit en vervolgens zichzelf.

*Het systeem moet kunnen detecteren dat de tv aan is, voordat deze kan worden uitgezet. 
Dit hangt af van uw gebruik van de bijgeleverde tv-sensor. Voor informatie over het installeren 
en testen van de tv-sensor raadpleegt u de Installatiehandleiding.

Aansluiting 
voor

hoofdtelefoon

Aanzichten van het mediacenter

Aanzicht 
rechterkant 

Vooraanzicht

Voorkant
Rechterkant 

®
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EXTERNE BRONNEN BEDIENEN

De LIFESTYLE!-afstandbediening met andere apparatuur gebruiken
U kunt de meeste merken van externe bronnen zoals tv’s, videorecorders/DVR’s en kabel-/
satellietdecoders bedienen met uw LIFESTYLE®-afstandsbediening. Nadat u de juiste 
menuselecties voor elk te bedienen apparaat hebt gemaakt, kunt u de LIFESTYLE®-
afstandsbediening gebruiken als een universele afstandsbediening voor al uw apparaten.

De afstandsbediening instellen voor de bediening van elk apparaat
Het LIFESTYLE®-systeem bevat een infrarode (IR) emitter die signalen uitzendt vanuit de 
voorkant van het muziekcenter naar alle andere apparaten die zijn ingesteld om door de 
LIFESTYLE®-afstandsbediening te worden bediend. Hierdoor kunt u deze bronnen 
inschakelen (als ze zich in de kamer met het mediacenter bevinden) en alle basisselecties 
erop uitvoeren. De extra apparaten kunnen op het mediacenter of op de tv worden 
aangesloten. 

U hebt soms meer dan één poging nodig
Sommige fabrikanten gebruiken een aantal soortgelijke apparaatcodes. Nadat u een 
bepaalde code hebt geselecteerd, kan het zijn dat u uw tv, kabel-/satellietdecoder of 
videorecorder kunt in- en uitschakelen. Als u echter niet van kanaal kunt wisselen of andere 
functies op de afstandsbediening niet werken, moet u de apparaatcodes vermoedelijk verder 
testen totdat alles naar behoren functioneert.

Als u een paar codes hebt geprobeerd en het apparaat reageert nog steeds niet, kunt u het 
apparaat enigszins verplaatsen. 

Opmerking: De IR-signalen moeten elk apparaat bereiken om de IR-code-instellingen 
betrouwbaar te testen. De bijgeleverde IR-emitterkabel biedt goede manier om hierin te slagen. 
Plaats de kabel voor elk apparaat wanneer u het betreffende apparaat met de LIFESTYLE®-
afstandsbediening in- en uitschakelt. Zie “Optionele IR-emitterkabel” in de Installatiehandleiding
als u de emitter nog niet hebt geïnstalleerd.

Voor bediening van de tv
Opmerking: Voor algemene richtlijnen over het gebruik van het LIFESTYLE®-systeemmenu, 
gaat u naar “Systeemmenu’s gebruiken” op pagina 32. 

Gebruik de afstandsbediening van uw tv om de tv aan te zetten. Zorg dat u de video-ingang 
op de tv voor het mediacenter gebruikt. 

Gebruik vervolgens de LIFESTYLE®-afstandsbediening als volgt:

1. Druk op TV om de tv-bron te selecteren.

2. Druk op System. Het systeemmenu verschijnt op het tv-scherm (Figuur 10).

3. Ga door de eigenschappen heen naar Afstandsbediening om een voorbeeld van deze 
menu-opties te kunnen bekijken.

4. Druk op het pijltje omlaag of op de toets Enter om naar dat menu te gaan. 
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Figuur 10
Voorbeeld van functies van 
de afstandsbediening in het 
systeemmenu

5. Identificeer het merk van uw tv:

• Selecteer in de lijst met weergegeven opties Tv-merk (Figuur 11). 

• Ga naar rechts voor de lijst van merken en omhoog of omlaag om het merk van uw tv te 
vinden.

• Druk op Enter om het merk te selecteren.

Figuur 11
Selectie van merk van tv

6. Kies de tv-code:

• Selecteer Tv-code in de lijst met opties links.

• Ga naar rechts om de eerste code te selecteren.

• Druk op de toets TV On/Off op de LIFESTYLE®-afstandsbediening. Druk opnieuw op 
de toets.
Als de tv aan en uit gaat, hebt u de juiste code gekozen. 
Als de tv niet uitgaat, selecteert u een andere code en drukt u nog twee keer op TV On/
Off. Wanneer u de juiste code hebt gekozen, drukt u op Enter.

7. Stel de tv desgewenst zodanig in dat deze automatisch aangaat. 

Deze automatische functie werkt alleen nadat de optionele tv-sensor is geïnstalleerd en 
gepositioneerd om te detecteren of de tv aan of uit is. Raadpleeg de Installatiehandleiding
voor informatie over de installatie van de sensor. 
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Deze keuze maken:

• Ga omhoog naar de systeemmenu-eigenschappen en vervolgens door naar Video
(Figuur 12).

• Vanuit de opties voor Video selecteert u Tv aan/uit.

• Ga direct naar de lijst met opties en omhoog of omlaag om een andere instelling te kiezen:

! Euro-connector (Europese standaardinstelling)

! Automatisch

! Handmatig (Standaardinstelling in de VS)

• Druk op de toets Enter.

Figuur 12
Tv aan/uit wijzigen

8. Let op de Status tv aan/uit:

• TV aan betekent dat de geïnstalleerde tv-sensor werkt. 

• Tv niet gedetecteerd betekent dat de tv-sensor (indien geïnstalleerd) niet is aangesloten 
of niet juist is geplaatst.

• Druk op System of Exit om het systeemmenu te verlaten.

Voor bediening van kabel/satelliet
De kabel- of satellietdecoder die is aangesloten op de CBL-SAT-ingang van uw mediacenter 
is degene die u dient te kiezen. Dus als u de knop voor de CBL•SAT bron en de knop On/Off
eronder indrukt, bedient u dat apparaat.

Als u een kabel- en een satellietdecoder hebt, gebruikt u de AUX-optie om het merk en de 
code van het tweede apparaat vast te leggen. 

Opmerking: Voor algemene richtlijnen over het gebruik van het LIFESTYLE®-systeemmenu, 
gaat u naar “Systeemmenu’s gebruiken” op pagina 32.

Volg de onderstaande procedure voor de kabel- of satellietdecoder:

Schakel de kabel- of satellietdecoder (of een ander videoapparaat) in dat op CBL•SAT Audio 
IN op het mediacenter is aangesloten. Zet de tv aan en zorg dat u de tv-video-ingang 
selecteert die op het mediacenter is aangesloten. Druk op de LIFESTYLE®-afstandsbediening 
op CBL• SAT en volg de stappen hieronder: 

1. Identificeer het apparaat:

• Selecteer vanuit de opties Afstandsbediening in het systeemmenu de optie CBL• SAT-
apparaat.

• Verplaats u naar rechts en kies een apparaat uit de diverse opties door op Enter te 
drukken.

navigeren selecteren
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2. Identificeer het merk:

• Selecteer CBL• SAT-merk in de menuopties links.

• Ga naar rechts en omlaag of omhoog in de alfabetische lijst om uw merk te selecteren.

• Druk op Enter om het merk te selecteren.

3. Kies de apparaatcode:

• Selecteer CBL• SAT-code in de menuopties links.

• Ga naar rechts om de eerste code te selecteren.

• Druk op de knop CBL• SAT On/Off op uw LIFESTYLE®-afstandsbediening. Druk 
nogmaals op de knop. 
Als de kabel- of satellietdecoder aan en uit gaat, hebt u de juiste code gekozen. 
Als dit niet het geval is, selecteert u een andere code en drukt u nog twee keer op de 
knop CBL• SAT On/Off.

• Wanneer u de juiste code hebt gekozen, drukt u op Enter.

• Druk op System of Exit om het systeemmenu te verlaten.

Wanneer u deze instellingen voltooit, kunt u CBL• SAT On/Off gebruiken om uw kabel- of 
satellietbron aan te zetten en andere knoppen op de LIFESTYLE®-afstandsbediening om uw 
kabel- of satellietbron te bedienen. Als u een kabel- en een satellietdecoder hebt, gebruikt u 
AUX om het tweede apparaat aan te sluiten en als bron te selecteren.

Voor bediening van een videorecorder (of andere videorecorder)
De lijst van videorecordermerken en -codes bevatten tevens selecties voor DVR’s (of PVR’s) 
en dvd-recorders. Als u de instructies hieronder volgt, kunt u de afstandsbediening gebruiken 
om een van beide maar niet allebei te bedienen. 

Als u een videorecorder en een DVR hebt, stelt u de ene in als VCR en de andere als AUX.

Volg de onderstaande videorecorderprocedure:

Zet uw videorecorder of andere videorecorder aan. Zet de tv aan en zorg dat u de video-
ingang op de tv voor het mediacenter selecteert. Druk vervolgens op de LIFESTYLE®-
afstandbediening op de toets VCR en volg de stappen hieronder.

1. Identificeer het apparaat:

• Selecteer vanuit de opties Afstandsbediening in het systeemmenu de optie 
Videorecorderapparaat.

• Verplaats u naar rechts en kies een apparaat uit de diverse opties door op Enter te 
drukken.

2. Identificeer het merk:

• Selecteer vanuit de opties Afstandsbediening in het systeemmenu de optie Merk van de 
videorecorder.

• Ga naar rechts voor de lijst van merken en omhoog of omlaag om het merk van uw 
videorecorder of tv te vinden.

• Druk op Enter om het merk te selecteren.

3. Kies de apparaatcode:

• Selecteer Videorecordercode in de menuopties links.

• Ga naar rechts om de eerste code te selecteren.

• Druk op de toets VCR On/Off op uw LIFESTYLE®-afstandsbediening. Druk opnieuw op 
de toets.
Als de videorecorder of DVR aan en uit gaat, hebt u de juiste code gekozen. 
Als dit niet het geval is, selecteert u een andere code en drukt u nog twee keer op de 
toets VCR On/Off.
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• Wanneer u de juiste code hebt gekozen, drukt u op Enter.

• Druk op System of Exit om het systeemmenu te verlaten.

Zodra u deze instellingen hebt voltooid en VCR als bron hebt geselecteerd, kunt u de knop 
VCR On/Off gebruiken en op Afspelen, Pauzeren of Stoppen en Zoeken drukken om uw 
videorecorder of de andere videorecorder te bedienen. Bij sommige dvd-recorders kunt u 
door op de toetsen Shuffle en Repeat te drukken snel achteruit of vooruit gaan.

Opmerking: Als op uw LIFESTYLE®-afstandsbediening het symbool  boven de knop Library
voorkomt, bevindt er zich ook een opnameknop ( ) bij de onderkant van de afstandsbediening. 
Gebruik die knop om uw videorecorder/DVR voor opnames in te stellen.

Voor bediening van AUX-apparaten
Als er aan apparaat is aangesloten op de AUX-ingang op uw mediacenter, kunt u de 
LIFESTYLE®-afstandsbediening gebruiken om dit apparaat te bedienen, alhoewel u het 
apparaat niet aan en uit kunt zetten met de afstandsbediening. 

Als er geen apparaat is aangesloten op AUX, kunt u toch een ander apparaat bedienen door 
het te selecteren in de lijst van apparaatopties voor AUX: wisselaar, satelliet, kabel, DVR, tv of 
videorecorder. 

Als u hiervan gebruikt wilt maken, dient u de toets AUX eerst in te drukken.

Opmerking: Voor algemene richtlijnen over het gebruik van het LIFESTYLE®-systeemmenu, 
gaat u naar “Systeemmenu’s gebruiken” op pagina 32.

Volg de onderstaande AUX-procedure:

Zet uw apparaat aan. Zet de tv aan en zorg dat u de video-ingang op de tv voor het 
mediacenter selecteert. Druk vervolgens op uw LIFESTYLE®-afstandsbediening op AUX en 
volg de stappen hieronder: 

1. Identificeer het apparaat:

• Selecteer vanuit de opties Afstandsbediening in het systeemmenu de optie AUX toestel.

• Ga naar rechts en omhoog of omlaag in de lijst om een apparaat te selecteren door op
Enter te drukken.

2. Identificeer het merk:

• Selecteer AUX-merk in de menuopties links.

• Ga naar rechts en omlaag of omhoog in de alfabetische lijst om uw merk te selecteren.

• Druk op Enter om het merk te selecteren.

3. Kies de apparaatcode:

• Selecteer AUX-code in de menuopties links.

• Ga naar rechts om de eerste code te selecteren.

• Druk op de knop Afspelen of Kanaal/Track omhoog op de LIFESTYLE®-
afstandsbediening. 
Als het apparaat reageert, drukt u op de andere knoppen om te controleren of andere 
belangrijke functies op het apparaat tevens werken. Als het apparaat niet reageert, 
kiest u een andere code en probeert u het opnieuw.

• Als u de beste code hebt gekozen voor uw apparaat, drukt u op Enter.

Druk op System of Exit om het systeemmenu te verlaten.
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Kanaalbediening aan het tv-invoerapparaat toewijzen
Als u altijd andere kanalen kiest op uw kabel- of satellietdetector en nooit op uw tv, kunt u het 
LIFESTYLE®-systeem hieraan aanpassen. In dat geval moet u de kabel- of satellietdetector 
aansluiten op TV Audio IN op het mediacenter. U moet de betreffende optie ook in het 
systeemmenu kiezen.

Opmerking: Voor algemene richtlijnen over het gebruik van het LIFESTYLE®-systeemmenu, 
gaat u naar “Instelbare eigenschappen” op pagina 32. 

Maak die selectie vanuit de opties voor Afstandsbediening in het systeemmenu. Tegenover de 
optie Tv-bediening kiest u uit de diverse mogelijkheden de optie die u als kanaalkiezer wilt 
gebruiken. Druk vervolgens op System of Exit om het menu te verlaten.

Figuur 13
De tv als kanaalkiezer 
aanwijzen (tv-tuner)

Hierdoor gaat het kabelgeluid samen met het kabelprogramma, zonder dat u CBL• SAT als 
de bronselectie hoeft te kiezen. U kunt ook CBL• SAT als de primaire tuner aanwijzen om 
kanalen te selecteren. 

Dit is alleen een goed keus als u de tv uitsluitend als videomonitor gebruikt. 

navigeren selecteren
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SYSTEEMMENU’S GEBRUIKEN

Instelbare eigenschappen
U hoeft de systeemeigenschappen normaal maar een keer in te stellen. Als het systeem al 
naar wens werkt, hoeft u de systeemeigenschappen niet te wijzigen. 

Voor sommige installatieopties kan het zijn dat het systeemmenu moet worden gewijzigd. 
Dit is uitsluitend nodig om het systeem volledig compatibel te maken en aan uw configuratie 
aan te passen. 

Een voorbeeld zijn de wijzigingen die vereist zijn om de afstandsbediening te laten 
functioneren met apparaten die extern op het systeem worden aangesloten.

Het systeemmenu openen
Druk op de knop System op de LIFESTYLE®-afstandsbediening om het systeemmenu te 
openen. Het menu verschijnt alleen op het tv-scherm en niet op de display van het 
mediacenter. 

Als het menu NIET wordt weergegeven:

• Zorg dat de tv aanstaat.

• Selecteer de TV Video-ingang waarmee de tv op het mediacenter is aangesloten.

Opmerking: Als u gegevens over de TV Video-ingangen op het formulier in de 
Installatiehandleiding hebt genoteerd, raadpleegt u desgewenst dat formulier. 

• Druk desgewenst op System op de LIFESTYLE®-afstandsbediening. 

Uitleg over het systeemmenu

Wanneer het systeemmenu verschijnt, is de eerste eigenschap links (Audio) geselecteerd. 
De eigenschappen worden op het voorbeeldscherm weergegeven. Wanneer u zich naar 
rechts verplaatst, worden andere eigenschappen geselecteerd. 

Geheel rechts bereikt u de eigenschap DVD-slot en de voorbeeldlijst met bijbehorende 
kenmerken (Figuur 14).

Opmerking: Als u naar het systeemmenu gaat terwijl een dvd of vcd wordt afgespeeld, 
wordt deze gepauzeerd.

Figuur 14

Systeemmenu en voorbeeld 
van de functie DVD-slot

selecterennavigeren
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Navigatiehulp – Welke toetsen 
op de afstandsbediening u dient 
te gebruiken

Voorbeeldscherm –
Inactief scherm

Eigenschappen – Elementen van het systeem 

Functies – Submenu’s 
onder elke eigenschap

Selecteren – Te ondernemen actie
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Hoe kunt u wijzigingen maken
Het maken van wijzigingen in de systeemeigenschappen in dit menu lijkt op het wijzigen van 
de instellingen voor een bron.

•Navigeer en kies opties met behulp van de getoonde selectietoetsen.

•Ga naar rechts om een voorbeeld van de kenmerken onder elke 
eigenschap te bekijken.

•Druk op de pijl omlaag of op de toets Enter om het betreffende 
eigenschappenscherm te selecteren en activeren.

Opmerking: Na activering verandert de het scherm van een voorbeeld van kenmerken in een 
lijst met de specifieke opties waaruit u kunt kiezen om de betreffende eigenschap te wijzigen.

• Druk in de actieve lijst op de pijlen naar links, rechts, omhoog of omlaag om naar de 
gewenste optie te gaan.

• Druk op Enter of het pijltje naar links om uw selectie te bevestigen en terug te gaan naar de 
kolom met functies.

• Herhaal deze stappen voor elke wijziging die u wilt maken.

• Druk op Afsluiten om het systeemmenu te verlaten. 

Opties voor opgeslagen cd’s
Druk op System op de LIFESTYLE®-afstandsbediening. Ga naar rechts om een voorbeeld 
van de functies voor opgeslagen cd’s te bekijken. Druk op de toets omlaag om naar een 
actief display van submenu’s te gaan.

Opmerking: Deze keuze is uitsluitend beschikbaar vanuit het menu System als er muziek van 
minstens één cd in het systeem is opgeslagen. Zie “Muziek in het systeem laden” op pagina 15 
voor informatie over het opslaan van uw muziek.

Figuur 15
Voorbeeld opgeslagen cd

navigeren

Opgeslagen cd
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Actieve optielijst

Standaardinstellingen

(opties) Effect van deze instelling

Cd-nr.
Alleen indicator

Nummer 1 of geselecteerd
cd-nummer

Toont de instellingen voor de cd met dat nummer in het 
systeem.
Verandert als de cd-selectie verandert; kan niet worden 
bewerkt.
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*Items op de actieve display die in licht cursief linksboven worden weergegeven, verschijnen 
niet in elk menu.

Cd-actie Cd-informatie opnieuw laden
(Cd verwijderen)

Vervangt bewerkingen van de gebruiker door database-
informatie.
Vereist bevestiging. Verwijdert vervolgens alle informatie voor 
deze cd en geeft informatie voor een ander cd-nummer weer.

Cd afspelen Automatisch

(Alle nummers koppelen
Nummers niet koppelen)

Nummers worden in volgorde, willekeurig of individueel 
afgespeeld. Dit wordt bepaald door de geselecteerde 
afspeelmodus (bijv. Shuffle, uMusicTM, Hele cd).
Nummers worden alleen samen en op volgorde afgespeeld.
Nummers worden niet altijd op volgorde en samen afgespeeld.

Genre Rock/Pop, Klassiek, Jazz,
Elektronica, Wereldmuziek, Latin,

Country, Rap, Vocale muziek
Gospel/Religieus, Blues,

Soundtrack, Folk/Bluegrass,
New Age, Reggae, Easy Listening,

Kinderen, Comedy/Gesproken,
Feestdagen, Overige, Geen naam

Identificeert het soort muziek op de cd.
Classificeert de cd opnieuw voor het muziekgenre dat wordt 
geselecteerd.

Album Geen standaard;
specifiek voor de cd

Als u dit item selecteert wordt er een bewerkingsscherm 
weergegeven

Artiest* Geen standaard;
specifiek voor de cd

Als u dit item selecteert wordt er een bewerkingsscherm 
weergegeven

Artiest opslaan 
als*

Geen standaard;
specifiek voor de cd

Als u dit item selecteert wordt er een bewerkingsscherm 
weergegeven 
Bewerking overschrijft de artiestgegevens.
Kan bewerkingen aan artiest weerspiegelen.

Nummer Geen standaard;
specifiek voor de cd

Als u dit item selecteert wordt er een bewerkingsscherm 
weergegeven
U moet mogelijk op Enter drukken om de opties te zien.

Nummeractie Bewerken
(Nummer verwijderen)

Als u dit item selecteert wordt er een bewerkingsscherm 
weergegeven
Vereist bevestiging. Verwijdert vervolgens alle informatie voor 
dit nummer.
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Het bewerkingsscherm gebruiken
Selecteer een van de items op het actieve display om het bewerkingsscherm te kunnen 
bekijken. Album is het eerste van dergelijke items in de bovenstaande lijst. Druk op Enter om
uw selectie te maken.

Figuur 16
Het bewerkingsscherm 
zoals het verschijnt

De tekst wijzigen
In het bewerkingsmenu kunt u de tekst uit de muziekdatabase van het systeem wijzigen of 
vervangen. Deze tekst wordt weergegeven op de tekstregel bovenaan op het scherm. 

U hoeft niet naar de tekstregel te gaan om de wijzigingen te maken. U kunt tekst toevoegen 
of nieuwe tekst invoeren door tekens te selecteren uit alfabetische of numerieke tabellen of 
tabellen met speciale tekens (niveaus 1, 2 of 3 zijn beschikbaar links van het scherm). 

Gebruik de pijltjes omhoog, omlaag, naar links en naar rechts op de 
LIFESTYLE®-afstandsbediening om een teken te krijgen en de toets Enter
om het teken te selecteren. Telkens wanneer u op Enter drukt, verschijnt 
het geselecteerde teken op de tekstregel. 

Zodra u klaar bent gaat u naar het vakje Gereed rechtsboven en drukt u op 
Enter om het bewerkingsscherm te verlaten of op de toets Exit om het 
systeemmenu af te sluiten.

Ga als volgt te werk om bestaande letters uit de tekstregel te verwijderen:
De letters verdwijnen beginnend met de letters helemaal rechts en gaan door naar links.

1. Ga omlaag naar de balk Verwijderen. 

2. Druk op Enter om de laatste letter in de tekstregel te wissen. 

3. Druk zo vaak als nodig is op Enter om verdere tekens in de regel te verwijderen.

Ga als volgt te werk om nieuwe tekst in te voeren of bestaande tekst toe te 
voegen:
De letters verschijnen rechts van de bestaande tekst.

1. Ga naar een teken en druk op Enter.

2. Ga naar het volgende teken en druk op Enter.

Ga als volgt te werk om een spatie tussen woorden te plaatsen:
Spaties verschijnen rechts van het laatste teken in de tekstregel.

1. Ga naar de spatiebalk en druk op Enter.

2. Ga naar een teken en druk op Enter om met het volgende woord te beginnen.

Alfabetisch 
scherm

Overige
teken-

schermen

Afsluiten/
Gereed

Tekstregel

Gereed

Wissen Spatie Shift

Selecteer “Wissen” om een fout te verwijderen.
Selecteer “Gereed” wanneer u klaar bent.

navigeren selecteren
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Ga als volgt te werk om een hoofdletter te maken:
De eerste letter van een nieuwe tekstregel is automatisch een hoofdletter.

1. Voordat u het teken typt, gaat u naar de Shift-balk en drukt u op Enter.

2. Ga naar het teken en druk op Enter.

3. Ga terug naar de Shift-balk en druk op Enter voordat u een letter selecteert die u niet als 
hoofdletter wilt.

Ga als volgt te werk om een nummer of symbool in te voeren:
1. Ga naar nummer 2 links van het scherm en druk op Enter.

2. Selecteer de nummers die u wilt op dezelfde manier waarop u tekens selecteert.

3. Ga naar nummer 1 links van het scherm en druk op Enter om naar de alfabetische tabel 
terug te gaan.

Ga als volgt te werk om een speciaal teken in te voeren:
1. Ga naar nummer 3 links van het scherm en druk op Enter.

2. Selecteer de speciale tekens die u wilt op dezelfde manier waarop u andere tekens 
selecteert.

3. Ga naar nummer 1 links van het scherm en druk op Enter om naar de alfabetische tabel 
terug te gaan.

Ga als volgt te werk om tekst op te slaan:
1. Ga naar de balk Gereed rechtsboven op het scherm.

2. Druk op Enter om te bevestigen dat u klaar bent en om het bewerkingsscherm te 
verlaten. Of als u het systeemmenu helemaal wilt verlaten drukt u op Exit op de 
LIFESTYLE®-afstandsbediening.

Ga als volgt te werk om de bewerkingen ongedaan te maken:
Als u de wijzigingen die u hebt gemaakt in informatie over een cd ongedaan wilt maken, 
selecteert u Cd-actie in het systeemmenu. U kunt uw wijzigingen vervangen door de 
oorspronkelijke database-informatie door Cd-informatie opnieuw laden te selecteren.

Audio-opties
Druk op System op de LIFESTYLE®-afstandsbediening. Wanneer u een voorbeeld van 
audiokenmerken ziet, drukt u op de knop Enter om naar de actieve lijst met audio-opties te 
gaan.

Figuur 17
Voorbeeld van 
audiokenmerken

Opmerking: Het is handig om naar een audiobron te luisteren terwijl u de instellingen wijzigt. 
Bepaalde wijzigingen zijn onmiddellijk te merken en kunnen helpen bij het fijn afstemmen van uw 
selecties.

Audio
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Actieve optielijst
Standaardinstellingen

(opties) Effect van deze instelling

Compensatie lage tonen 0 Normale weergave van lage frequenties.

(-14 tot en met +14) Verzwakt (-) of versterkt (+) de weergave van lage frequenties.

(-9 tot en met +6) Beschikbaar bereik na ADAPTiQ® systeemkalibratie.

Compensatie hoge tonen 0 Normale weergave van hoge frequenties

-14 tot en met +14 Verzwakt (-) of versterkt (+) de weergave van hoge frequenties

(-9 tot en met +6) Beschikbaar bereik na ADAPTiQ-systeemkalibratie.

Audioverwerking
(Film EQ, Range 
compression, Mono 
decoderen)

Automatisch Standaard Bose®-verwerking toegepast. 

(Door gebruiker
afstelbaar)

Hiermee kunt u opties (specifiek voor elke geluidsbron) wijzigen 
nadat u hebt gedrukt op de knop Settings tijdens het afspelen 
van de geluidsbron van een intern of extern systeem.

Tv analoog ingangsniveau
Tv digitaal ingangsniveau
Viderecorder analoog 
ingangsniveau
Videorecorder digitaal 
ingangsniveau
CBL SAT analoog 
ingangsniveau
CBL SAT digitaal 
ingangsniveau
AUX analoog ingangsniveau
AUX digitaal ingangsniveau

Normaal Standaard signaalniveau (geluidssterkte).

(-6, -3, +3, +6) Verzwakt of versterkt het signaalniveau
(afstelbaar voor overeenstemming met de niveaus van andere 
onderdelen).

Opmerking: U kunt de ingangen van alle externe onderdelen 
afstellen zodat ze overeenkomen met de interne FM- en cd-
niveaus van het systeem.

ADAPTiQ® Uit ADAPTiQ-audiokalibreringssysteem niet uitgevoerd.

(Aan Gebruikt de ADAPTiQ-systeemafstellingen die werden 
vastgesteld met behulp van disk 2.

Wissen Elimineert de ADAPTiQ-systeemafstellingen* als deze selectie 
binnen 5 seconden wordt gevolgd door op de knop Erase te 
drukken op het bedieningspaneel van het mediacenter. 

Uitbreidingsprotocol
Wijzig deze optie alleen als u 
hierom wordt gevraagd in de 
gebruikershandleiding die bij 
de afstandsbediening van uw 
Bose® link werd geleverd.

Bose® link Communiceert alleen met Bose link-compatibele producten in 
andere gebieden of kamers in uw huis.

(Effect) Laat het systeem communiceren met oudere Bose-producten 
(zoals Wave®-radio’s of Wave®-radio’s/cd-spelers die zijn 
vervaardigd voordat Bose link werd geïntroduceerd) en met 
bepaalde niet-Bose-producten in andere gebieden of kamers in 
uw huis.

* De annulering van ADAPTiQ-systeemaanpassingen kan NIET automatisch ongedaan worden gemaakt. 

Als u deze aanpassingen wilt herstellen, dient u de setup-disk 2 en de ADAPTiQ-hoofdtelefoon die bij het systeem werd 
geleverd opnieuw te gebruiken. Voor meer informatie over deze procedure, gaat u naar “Het geluid optimaliseren” in de 
Installatiehandleiding.

Met deze geavanceerde functie past het LIFESTYLE®-systeem de audioverwerking automatisch aan om te compenseren 
voor meubels, luidsprekerplaatsing en de positie van de luisteraars en zo een ideaal geluid in de hoofdkamer te 
produceren.
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Video-opties
Druk op System op de LIFESTYLE®-afstandsbediening. Ga naar rechts om een voorbeeld 
van videokenmerken te zien en druk op de knop Enter om naar de actieve lijst met video-
opties te gaan.

Figuur 18
Voorbeeld van 
videokenmerken Video

.'#"";WE,-
:-"-EI#-M#"";WE,-
f66*-3/$133+-3M31<6E+,;*#-M
&133+$33)+/+M+KI

',+36H6;;3H-61
',+36#^N"1-;,M3"E
',+36/,;+3),;*
F16*13II,M3#IH";

:3)3H-331#',+36#60#+3^3#IAI-3306B-,3I#"";#-3#
B"II3;5

Opmerking: Wijzig de instellingen 
voor component video NIET in het hier 
weergegeven systeemmenu. Op 
sommige tv’s wordt het scherm zwart 
wanneer u deze wijziging maakt.

Zie “Componentsysteem met de display 
instellen” op pagina 13.

navigeren selecteren

Actieve optielijst
Standaardinstellingen

(opties) Effect van deze instelling

TV aan/uit Automatisch Tv gaat automatisch aan zodra er een videobron wordt 
geselecteerd.**

(Handmatig Tv gaat niet automatisch aan.

Euro) Tv reageert op invoer van SCART-connector.

Status tv aan/uit
(alleen indicator; geen 
instelling)

Niet gedetecteerd Geeft aan: tv-sensor niet geïnstalleerd of niet juist geplaatst.

(Tv aan) Geeft aan: tv-sensor geïnstalleerd en functioneert juist. 

Hoogte-
breedteverhouding tv

Normaal 4:3 verhouding van het scherm.

(Breedbeeld) 16:9 verhouding van het breedbeeldscherm.

Breedbeeld-dvd’s Gewijzigd DVD-video wordt indien nodig ingedeeld zodat het op een tv-
scherm van 4:3 past.

(Ongewijzigd) Dvd-video wordt niet automatisch opnieuw ingedeeld.

Videoconnector
(Zie Opmerking op 
pagina 38.)

Composite, S-VIDEO Systeem werkt met composite en/of S-video tv-aansluiting.

(Component) Systeem werkt met component tv-aansluiting.

Video zwartniveau Normaal Zwartniveau van scherm algemeen geschikt voor tv’s.

(Uitgebreid) Reduceert het zwartniveau van het scherm, geschikt voor 
bepaalde tv’s

Video-indeling NTSC Geschikt voor NTSC-monitors (VS).

PAL Geschikt voor PAL-monitors (Europa).

(MULTISTANDARD) Alleen geschikt voor tv’s die meerder indelingen 
ondersteuningen (NTSC en PAL).

Progressive scan Uit Schermbeeld wordt op normale manier vernieuwd.

(Aan) Schermbeeld wordt op geavanceerde wijze vernieuwd (indien 
beschikbaar op televisie).

**De functie Automatisch werkt alleen nadat de optionele tv-sensor is geïnstalleerd en gepositioneerd om te detecteren of 
de tv aan of uit is. Voor informatie over het gebruik van de tv-sensor, gaat u naar “TV aan/uit-sensor installeren” in uw 
installatiehandleiding.
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Opties voor het mediacenter
Druk op System op de LIFESTYLE®-afstandsbediening. Ga naar rechts om een voorbeeld 
van de functies van het mediacenter te bekijken. Druk op de knop Enter om naar een actieve 
weergave van de submenu’s te gaan.

Figuur 19
Voorbeeld van kenmerken 
van het mediacenter Mediacenter

:3)3H-331#J3+,"H3;-31#60#+3^3#IAI-3306B-,3I#"";#
-3#B"II3;5
f3)+31<3,+#N331*"M3
."")#+,IB)"A
[B-,IH<3#$16;
P,*,-")3#"E+,6/E,-*";*
.E;31IH<3,+,;*
EJEI,H#B13I3-
F13I3-"H-,3
T;I-3)),;*3;#<31I-3))3;

navigeren selecteren

Actieve optielijst
Standaardinstellingen

(opties) Effect van deze instelling

Helderheid
weergave

4 De display van het mediacenter licht op met gewone helderheid. 

(1 tot en met 7) Maakt het display van het mediacenter donkerder of lichter (7 = het 
lichtst).

Taal display English
(Dansk, Deutsch,

Español, Français,
Italiano, Nederlands,

Svenska)

Menu’s op het scherm verschijnen in de geselecteerde taal.

Optische bron Geen Geen digitaal signaal ontvangen via optische kabel.

(TV, VCR, CBL/SAT,
AUX)

Digitaal signaal ontvangen via optische kabel voor geselecteerde bron.

Opmerking: Als u hier een optische bron selecteert, beperkt u de 
digitale verbindingen tot alleen optisch. Digitale coaxsignalen worden niet 
verwerkt.

Digitale audio-
uitgang

Origineel Geen verwerking toegepast op signalen verzonden naar de digitale 
audiocontacten op het achterpaneel

PCM Verhoogt de digitale audiocompatibiliteit met andere apparatuur. 

Tunerscheiding VS, Europees Tunerscheiding voor AM/FM-radiozenders ingesteld op geselecteerde 
regionale standaard.

uMusicTM preset 1
(2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9)

Geselecteerde preset.

Presetactie Naam bewerken Als u dit item selecteert verschijnt er een bewerkingsscherm zodat u de 
preset die in de bovenstaande optie is geselecteerd een (nieuwe) naam 
kunt geven.

Afspeellijst wissen Verwijdert alle nummerselecties uit de afspeellijst van het systeem.

Classificaties wissen Verwijdert alle opgeslagen classificaties die bij de preset die in de 
bovenstaande optie is geselecteerd.

Instellingen 
herstellen

Nee Gebruikersinstellingen indien aanwezig wijzigen de bediening van het 
systeem.

Ja Overschrijft de gebruikersinstellingen en afstellingen met de 
oorspronkelijke fabrieksinstellingen.
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Opties voor de afstandsbediening
Druk op System op de LIFESTYLE®-afstandsbediening. Ga naar rechts om een voorbeeld 
van afstandsbedieningskenmerken te zien en druk op de knop Enter om naar de actieve lijst 
met afstandsbedieningsopties te gaan.

Figuur 20
Voorbeeld van afstandsbe-
dieningskenmerken Afstandsbediening

&3+,3;,;*#-M
&3+,3;,;*#7&8e:%./6;-M";*31
&3+,3;,;*#M,+3613H61+31
Q";"")23E^3"BB"1""-#-M#,;I-3))3;
'31I,3#"DI-";+I$3+,3;,;*#I3)3H-313;
T;D1"166+$3+,3;,;*#,;I-3))3;

:3)3H-331#%DI-";+I$3+4#60#+3^3#IAI-3306B-,3I#"";#
-3#B"II3;5

navigeren selecteren

Actieve optielijst
Standaardinstellingen

(opties)  Effect van deze instelling

Merk van de tv --
(Merknaam)

Identificeert het tv-merk dat de LIFESTYLE®-afstandsbediening gaat 
bedienen.

TV toestelcode -- Identificeert de IR-code die met uw tv werkt.
CBL•SAT-apparaat --

(Kabel, Kabel/DVR,
Satelliet, Satelliet/DVR,

HDTV-tuner)

Identificeert welk apparaat is aangesloten op de ingang CBL• SAT.

Merk CBL•SAT --
(Merknaam)

Identificeert het apparaatmerk dat de LIFESTYLE®-afstandsbediening 
gaat bedienen.

Apparaatcode 
CBL•SAT

-- Identificeert de IR-code die met uw CBL• SAT-apparaat werkt.

Videorecorder --
Videorecorder, DVR,

Kabel, Kabel/DVR,
Satelliet/DVR

Dvd/DVR-recorder,
Dvd/DVR-recorder

Tv/dvd

Identificeert welk type apparaat is aangesloten op de ingang VCR.

Merk van de 
videorecorder

--
Merknaam

Identificeert het apparaatmerk dat de LIFESTYLE®-afstandsbediening 
gaat bedienen.

Videorecordercode -- Identificeert de IR-code die met uw videorecorder werkt.
AUX toestel --

Cd-wisselaar, DVR
Dvd/dvd-recorder, Dvd/

DVR-recorder, HDTV
TV, Tv/dvd,

Videorecorder,
Kabel/DVR, Kabel,

Satelliet/DVR,
Satelliet, Tv

Identificeert welk type apparaat is aangesloten op de AUX-ingang.

AUX-merk --
Merknaam

Identificeert het apparaatmerk dat de LIFESTYLE®-afstandsbediening 
gaat bedienen.



S
Y

S
T

E
E

M
M

E
N

U’S
G

E
B

R
U

IK
E

N

41

SYSTEEMMENU’S GEBRUIKEN

Dansk Italiano SvenskaDeutsch Nederlands

Opties voor DVD-slot
Druk op System op de LIFESTYLE®-afstandsbediening. Ga naar rechts om een voorbeeld 
van DVD-slot-kenmerken te zien en druk op de knop Enter om naar een actieve weergave 
van DVD-slot-opties te gaan.

Figuur 21
Voorbeeld van DVD-slot-
kenmerken

AUX toestelcode -- Identificeert de IR-code die met uw AUX-apparaat werkt.
TV tuner TV

AUX, VCR, CBL• SAT
Bepaalt op welk apparaat een "30$%'2"3""!'J/%0-'*$2/T$3'J"33$$%'0$'
-,9?%/3'J/%0-'*$?%+52-7

Versie 
afstandsbediening

Opnemen / ABC,
Teletekst

Stelt de functies in van bepaalde knoppen van de afstandsbediening, 
zoals de instelling van de schermverhouding (Opnemen / ABC of 
Teletekst), zoals geleverd door uw tv of in uw gebied.

IR-bediening Aan Het systeem ontvangt IR-opdrachten van een andere 
afstandsbediening die geleerd heeft het systeem te bedienen.

Leren Het systeem verstuurt IR-opdrachten als reactie op de toetsen die op 
de LIFESTYLE®-afstandsbediening worden ingedrukt, om een andere 
afstandsbediening te leren om het systeem te bedienen.

Uit Het systeem staat geen IR-bediening door een andere 
afstandsbediening toe en leert een andere afstandsbediening geen 
IR-opdrachten.

DVD-slot

:3)3H-331#P'P/I)6-#60#+3^3#IAI-3306B-,3I#"";#-3#
B"II3;5
:)6-#M661#;,3-/*3H)"II4#+,I2I
:)6-#M661#+,I2I#03-#H)"II,D4#$6M3;
P'P/N"H<-N661+#$3<313;

navigeren selecteren

Actieve optielijst
Standaardinstellingen

(opties)  Effect van deze instelling

Wachtwoord maken
(verschijnt alleen voordat er 
een wachtwoord wordt 
gemaakt)

_ _ _ _ Creëert een code van 4 getallen om toegang tot films met 
bepaalde classificaties te beperken.

Wachtwoord bevestigen
(verschijnt alleen wanneer er 
een wachtwoord wordt 
gemaakt of gewijzigd)

_ _ _ _ Controleert het wachtwoord van vier getallen.

Wachtwoord opgeven
(verschijnt alleen nadat er een 
wachtwoord is gemaakt)

_ _ _ _ Geeft toegang tot films met bepaalde classificaties.

Wachtwoord wijzigen
(verschijnt alleen als er een 
wachtwoord is opgegeven)

_ _ _ _ Creëert een nieuwe code van vier nummers om toegang tot 
films met bepaalde classificaties te beperken.
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Het slot voor ouderlijk toezicht gebruiken
Met de functie voor ouderlijk toezicht van het LIFESTYLE®-systeem kunt u het bekijken van 
dvd’s met bepaalde classificaties beperken. U dient een restrictieniveau en een wachtwoord 
in te stellen in het gedeelte DVD-slot van het systeemmenu om deze functie te activeren. 

Uw wachtwoord voorkomt dat er dvd’s worden bekeken met een hogere classificatie dan uw 
restrictieniveau. U kunt kiezen uit acht niveaus die overeenkomen met de classificaties die 
zijn ingesteld door de MPAA (Motion Picture Association of America) zoals getoond in de 
volgende tabel.

Als u bijvoorbeeld een instelling voor ouderlijk toezicht van 4 selecteert, beperkt u toegang 
tot video’s met een classificatie van meer dan PG-13. Video’s met hogere classificaties 
kunnen alleen worden bekeken als het wachtwoord wordt ingevoerd.

Het wachtwoord voorkomt ook dat anderen de instelling van het kinderslot kunnen 
veranderen zonder toestemming.

Ga als volgt te werk om het restrictieniveau en wachtwoorden in te stellen:

Selecteer de juiste video-ingang van de tv voor het mediacenter terwijl de tv aan is. 
Druk op System op de LIFESTYLE®-afstandsbediening. 

Zodra het systeemmenu op het tv-scherm verschijnt: 

1. Ga naar rechts bij DVD-slot voor een voorbeeld van de selecties (zoals getoond op 
pagina 41). 

2. Druk op de pijl omlaag of op de toets Enter om naar een actieve lijst met DVD-slot-opties 
te gaan (deze zien er aanmerkelijk anders uit dan die op het voorbeeldscherm).

3. Gebruik de numerieke knoppen op de LIFESTYLE®-afstandsbediening om de vier 
getallen in te voeren voor het wachtwoord. 

4. Druk op Enter om uw keuze te registreren.

5. Voer dezelfde vier getallen opnieuw in en druk op Enter om ze te registreren. 

6. Selecteer Disks vergrendelen met classificatie van meer dan.

7. Ga naar rechts en omhoog of omlaag om het gewenste restrictieniveau te selecteren. 

8. Druk op Enter of de pijl naar links om uw selectie te bevestigen en de selectielijst te 
verlaten.

Slot voor niet-geclass. 
disks

Uit Er is geen beperking op niet-geclassificeerde dvd-films.

(Aan) Beperkt toegang tot niet-geclassificeerde films als er een 
wachtwoord is ingesteld.

Slot voor disks met classif. 
boven

1 tot en met 8 Voorkomt het bekijken van dvd’s boven het geselecteerde 
nummer tenzij er een wachtwoord wordt ingevoerd. 

Instelling
ouderlijk
toezicht

MPAA-
classificatie

Publieks-
beperking

8 Geen

7 NC-17 Volwassen publiek

6 R Ouder publiek

5 Ouder tienerpubliek

4 PG-13 Tienerpubliek

3 PG Jeugd

2 Meeste publiek

1 G Algemeen
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BRONINSTELLINGEN WIJZIGEN

Snelle aanpassingen tijdens het kijken of luisteren
U kunt elke spelende systeembron gemakkelijk bijstellen door op de LIFESTYLE®-
afstandsbediening op de knop Settings te drukken. U kunt bijvoorbeeld het volume van het 
middenkanaal versterken of audio uit vijf in plaats van twee van de systeemluidsprekers 
beluisteren. 

Dankzij een specifiek menu Instellingen voor elke afzonderlijke audiobron en een ander menu 
voor alle videobronnen hebt u vrijwel direct toegang tot de gewenste bron. Met één druk op 
de knop gaat u naar het menu van de momenteel spelende bron.

U raakt snel vertrouwd met het navigeren door opties en het selecteren ervan. Probeer het 
eens uit.

De lijst met opties weergeven
U moet eerst de bron selecteren om de opties te kunnen bekijken. Druk vervolgens op de 
LIFESTYLE®-afstandsbediening op de knop Settings om naar het menu voor de betreffende 
bron te gaan. 

Het menu verschijnt op de display van het mediacenter en wordt ook op uw tv weergegeven 
als de tv aan staat en de juiste video-ingang voor het mediacenter is geselecteerd. 

• Wanneer de instellingen op de display van het mediacenter verschijnen (Figuur 22), drukt u 
op de afstandsbediening op de knop omlaag om meer opties weer te geven.

Figuur 22
Een voorbeeld van de cd-
instellingsopties zoals deze 
op de display van het 
mediacenter worden 
weergegeven.

• Als u de dvd-instellingen ook op het tv-scherm wilt bekijken (Figuur 23), zet u de tv aan en 
selecteert u de tv-ingang voor het mediacenter. 

Wanneer de lijst met opties niet op het scherm past, verschijnt er onderaan in de lijst een pijl 
omhoog of omlaag waarmee u meer opties kunt weergeven.

Figuur 23
Het menu Instellingen voor 
FM-radio op het tv-scherm, 
met identificatielabels

Zodra het instellingenmenu op het tv-scherm verschijnt, worden alle veranderingen die u aan 
de instellingen maakt zowel daar als op het display van het mediacenter zichtbaar.

M I D D E N K A N A A L : + 4
S L E E P T I M E R : U I T

��

��

Beschrijving – 
Wat te doen
of te verwachten

Bron –
In gebruik

Functies –
Pictogrammen

Navigatiehulp –
Te gebruiken 
knoppen

Naam van functie – 
Volledige identiteit

of AM

Middenkanaal

Instelling – 
Gekozen optie

Kies een lagere instelling voor een zachtere klank 
van het middenkanaal. Kies een hogere voor meer 
klank.
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De instellingen wijzigen
Ga naar het menu Instellingen op de display 
van het mediacenter of op het tv-scherm en 
verplaats u om met de selectieknoppen de 
gewenste wijzigingen te maken.

Dezelfde acties zijn van toepassing zowel op het display als op het scherm:

• Druk op de pijltjes naar links, rechts, omhoog of omlaag om de gewenste optie te krijgen.

• Druk op Enter of het pijltje naar links om uw selectie te bevestigen en terug te gaan naar de 
kolom met functies.

• Herhaal deze stappen voor elke wijziging die u wilt maken.

• Druk op Exit om het instellingenmenu te verlaten. 

Hieronder wordt getoond hoe u het aantal luidsprekers kunt wijzigen dat in FM wordt gebruikt 
(Figuur 24). 

A. Het menu met FM-instellingen verschijnt op het tv-scherm met 5 luidsprekers als de 
standaardinstelling.

B. Met de pijltjes kunt u naar rechts en omhoog en omlaag gaan om het aantal luidsprekers 
dat wordt afgespeeld te wijzigen.

C. Met Enter of met het pijltje naar links bevestigt u de nieuwe instelling en gaat u terug 
naar de lijst met tunerattributen.

Figuur 24
Aantal luidsprekers in 
gebruik veranderen

U kunt de bovenstaande acties tevens gebruiken om naar de oorspronkelijke instellingen 
terug te gaan. U kunt dit doen als het effect van een wijziging u niet bevalt of als u per 
ongeluk een wijziging hebt gemaakt.

De oorspronkelijke (standaard) instellingen voor elk bron worden als eerste optie getoond 
voor elke functie op de pagina’s die volgen. 

U kunt alle standaardinstellingen herstellen door Instellingen herstellen te kiezen in het 
systeemmenu onder J3+,"H3;-31. Hierdoor worden alle wijzigingen ongedaan gemaakt die u 
in het instellingen- of systeemmenu hebt gemaakt. U kunt echter ook de standaardinstelling 
die op de volgende pagina’s wordt aangegeven noteren en die instelling opnieuw selecteren 
in een bron. 

���� ��

A. B. C.

2-3-5 luidsprekers:2-3-5 luidsprekers: 2-3-5 luidsprekers:
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Instelling voor opgeslagen cd’s (opties)
Om naar het menu met instellingen voor opgeslagen cd’s te gaan, moeten er cd-nummers in 
het systeem zijn opgeslagen. Selecteer Stored als de bron. 

Cd-instellingen (opties)
Als u het instellingenmenu’s voor cd’s wilt zien, dient u eerst een cd in de lade te plaatsen 
voordat u de bron selecteert. 

Opge-
slagen 

cd’s Functies
Instellen op

(opties) Effect van instelling

uMusicTM preset  1 (of laatst
geselecteerde)

(1 t/m 9, of namen)

Varieert met de selectie van een ander 
presetnummer m.b.v. de afstandsbediening

Afspeelmodus
(indicator)

uMusic
(Bibliotheek,

Encore, CD-nr.,
Afspeellijst, Hele

cd, Shuffle,
Herhalen)

Wordt automatisch aangepast naarmate de 
afspeelmodus of presetselecties veranderen. 
Kan niet worden aangepast in het 
instellingenmenu.

2-3-5
luidsprekers

5
(2, 3)

Bepaalt het aantal luidsprekers in gebruik

Surround 0
(-5 tot en met +5)

Stelt het relatieve geluidsvolume voor 
surround in.

Middenkanaal 0
(-5 tot en met +5)

Stelt het relatieve volume van de middelste 
luidspreker in.

Sleeptimer Uit
(10-90)

Stelt het systeem in zodat het zichzelf 
uitschakelt na de ingestelde tijd.

CD Functies
Instellen op

(opties) Effect van instelling

2-3-5
luidsprekers

5
(2, 3)

Bepaalt het aantal luidsprekers in gebruik

Surround 0
(-5 tot en met +5)

Stelt het relatieve geluidsvolume voor 
surround in.

Middenkanaal 0
(-5 tot en met +5)

Stelt het relatieve volume van de middelste 
luidspreker in.

Audionummer DTS
(Dolby Digital)

Speelt audionummers af in de opgegeven 
indeling.

Sleeptimer Uit
(10-90)

Stelt het systeem in zodat het zichzelf 
uitschakelt na de ingestelde tijd.
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Opties voor dvd-instellingen
Als u het instellingenmenu’s voor dvd’s wilt zien, dient u eerst een dvd in de lade te plaatsen 
voordat u de bron selecteert. 

Drie functies (hieronder cursief weergegeven) verschijnen alleen in het dvd-menu als u 
Audioverwerking hebt ingesteld op Door gebruiker afstelbaar in de opties Audio van het 
systeemmenu.

DVD- Functies
Instellen op

(opties) Effect van instelling

2-3-5
luidsprekers

5
(2, 3)

Bepaalt het aantal luidsprekers in gebruik

Surround 0
(-5 tot en met

+5)

Stelt het relatieve geluidsvolume voor surround 
in.

Middenkanaal 0
(-5 tot en met

+5)

Stelt het relatieve volume van de middelste 
luidspreker in.

Film EQ Aan
(Uit)

Stelt de relatie tussen de hoge en de lage tonen 
in voor het juist afspelen van soundtracks

Range
Compression

Aan
(Uit)

Stelt het volume zodanig af dat gesprekken 
begrijpelijk blijven en niet door bepaalde 
geluiden worden overstemd.

Mono
decoderen

Aan
(Uit)

Schakelt het Videostage® 5 
monodecoderingsschakelschema in om 
monoprogramma’s te verwerken (audio uit één 
kanaal) zodat u ze via vijf luidsprekers kunt 
horen.

Time 0:00
_:__

Geeft de verstreken tijd weer
Spoel de film vooruit of terug naar de nieuwe 
tijd.

Titel
_ van __

Speelt de film vooruit of terug naar een ander 
gedeelte van de dvd volgens de nummerset.

Hoofdstuk
___

Speelt de film vooruit of terug naar een nieuwe 
scène volgens de nummerset.

Audionummer DTS
Dolby Digital

Speelt een audio-indeling af die beschikbaar is 
op de specifieke dvd, waarop meer dan één 
keuze aanwezig kan zijn. 

Taal ondertitels English
Overige

Legt vast welke taal voor ondertitels worden 
gebruikt (van de talen die op de dvd beschikbaar 
zijn).

Camerahoek 1 van __ Bepaalt de hoek die voor een filmscène wordt 
gebruikt (van de camerahoeken die op de dvd 
beschikbaar zijn).

AB-herhaling a, b

A, B

Herhaalt een segment van de dvd nadat de 
begin- en eindpunten zijn opgegeven. 
Zie pagina 16 voor details over hoe u dit kunt 
doen.

Sleeptimer Uit
10-90

Stelt het systeem in zodat het zichzelf 
uitschakelt na de ingestelde tijd.
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Opties voor tunerinstellingen (FM- of AM-radio)
Er zijn verschillende instellingenmenu’s voor AM en FM. U kunt de instellingen voor elk van 
beide afzonderlijk afstellen. Twee van de onderstaande attributen zijn alleen beschikbaar als 
de tuner is ingesteld op FM.

Opties om de tv in te stellen (voor videorecorder, kabel-satelliet en AUX)
De instellingen hieronder zijn van invloed op programma’s op de televisie, zelfs als de bron 
van het programma VCR (videorecorder), CBL/SAT of AUX is. Er zijn geen afzonderlijke 
instellingenmenu’s voor deze bronnen.

Drie functies (hieronder cursief weergegeven) verschijnen alleen in het tv-menu als u 
Audioverwerking hebt ingesteld op Door gebruiker afstelbaar in de opties Audio van het 
systeemmenu.

FM
(of AM)  Functies

Instellen op
(opties) Effect van instelling

2-3-5 luidsprekers 5
(2, 3)

Bepaalt het aantal luidsprekers in gebruik

Surround 0
(-5 tot en met +5)

Stelt het relatieve geluidsvolume voor 
surround in.

Middenkanaal 0
(-5 tot en met +5)

Stelt het relatieve volume van het 
middenkanaal in.

Uitgangsmodus
(alleen voor FM)

Auto
(Mono of stereo)

Stelt de kanaaldistributie van radiosignalen 
in.

RDS-Info
(functie is alleen op FM en alleen

buiten de VS beschikbaar)

Uit
(Aan)

Geeft informatie over de zender en het 
programma weer
(zoals geleverd via het Radio Data System.)

Sleeptimer Uit
(10-90)

Stelt het systeem in zodat het zichzelf 
uitschakelt na de ingestelde tijd. 

TV Functies
Instellen op

(opties) Effect van instelling

2-3-5 luidsprekers 5
(2, 3)

Bepaalt het aantal luidsprekers in gebruik

Surround 0
(-5 tot en met +5)

Stelt het relatieve geluidsvolume voor surround in.

Middenkanaal 0
(-5 tot en met +5)

Stelt het relatieve volume van de middelste 
luidspreker in.

Film EQ Aan
(Uit)

Stelt de relatie tussen de hoge en de lage tonen in 
voor het juist afspelen van soundtracks

Range Compression Aan
(Uit)

Stelt het volume af op frequentieband om het verschil 
tussen dialoog en speciale effecten te matigen. Zorgt 
dat bepaalde geluiden andere niet overweldigen.

Mono decoderen Aan
(Uit)

Schakelt het Videostage® 5 
monodecoderingsschakelschema in om 
monoprogramma’s te verwerken (audio uit één kanaal) 
zodat u ze via vijf luidsprekers kunt horen.

Audio 1+1 1
(2, beide)

Speelt audioinhoud van geselecteerde soundtrack(s).
De inhoud van de tweede soundtrack kan 
bijvoorbeeld een tweede taal zijn.

Sleeptimer Uit
(10-90)

Stelt het systeem in zodat het zichzelf uitschakelt na 
de ingestelde tijd.
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EEN NIEUWE MANIER VAN AFSPELEN

Wat maakt dit LIFESTYLE!-systeem zo uniek voor u
De cd’s die u door de jaren heen hebt verzameld, drukken uw smaak in muziek uit. De cd’s 
die u vaak speelt geven een idee van uw stijl en stemmingen. En de nummers waarvan u het 
meest geniet als u moe, uitgelaten of emotioneel bent of als u met andere mensen bent zijn 
voorbeelden van deze stemmingen. 

U hebt uw LIFESTYLE®-systeem misschien wel gekozen omdat het deze subtiele 
onderscheiden kan maken met een geheel nieuwe functie: het uMusic™ intelligente 
afspeelsysteem. Deze eigen technologie van Bose® transformeert uw systeem in een virtuele 
DJ, die onafgebroken de muziek afspeelt waarvan u het meest houdt en die uw voorkeuren 
aanpast zodra ze veranderen. 

Het uMusic intelligente afspeelsysteem slaat niet alleen uw persoonlijke cd-verzameling op, 
maar biedt tevens een revolutionaire nieuwe manier om naar muziek te luisteren. 

Het verschaft onmiddellijk toegang en ononderbroken muziek, zodat u veel meer van uw 
favoriete nummers kunt genieten, zelfs degene waarvan u al bijna niet meer wist dat u ze had. 
En naarmate het systeem beter weet waarnaar u naar luistert, leert het ook meer en meer de 
muziek te spelen waarvan u houdt...voor aangepast luisterplezier. 

De basis van deze nieuwe functie is de capaciteit om alle nummers uit honderden cd’s in het 
systeem op te slaan. De werkelijke hoeveelheid hangt af van het aantal en de lengte van de 
nummers op elke cd. Dit systeem fungeert als persoonlijke muziekbibliotheek en bespaart u 
tijd omdat u uw collectie niet zelf hoeft te ordenen en te doorzoeken.

Hoe kan ik het systeem leren om te doen wat ik doe.
Dat klopt! U instrueert dit nieuwe muzieksysteem om af te spelen wat u wilt en wanneer u het 
wilt.

Door het bijna moeiteloos instructies te geven. U hoeft slechts te reageren op de opgeslagen 
muziek zodra deze wordt afgespeeld en het systeem erop te attenderen. 

U hoeft zich geen zorgen te maken dat u iets niet goed doet, want alles wat u doet kan 
ongedaan worden gemaakt. Als u bijvoorbeeld op de toets Encore drukt, zoekt het systeem 
in de database naar muziek met kenmerken die erg lijken op wat er op dat moment wordt 
afgespeeld. In antwoord op uw opdracht wordt het systeem door deze keuze gedwongen 
zich tot bepaalde selecties te beperken. Als u echter opnieuw op de toets uMusic drukt, 
merkt u dat het systeem teruggaat naar een breder scala binnen uw verzameling. 

Zelfs als u op de classificatietoets – (negatief) drukt, betekent dit nog niet dat een nummer 
voor altijd is verbannen. Het systeem leert slechts dat dit bepaalde nummer niet juist is voor 
dit bepaalde tijdstip, deze activiteit, deze geselecteerde preset of de persoon die naar het 
systeem luistert. 

Als u op de classificatietoets + (positief) drukt, krijgt u het omgekeerde effect: het systeem 
leert dat u het nummer dat u op dat moment draait leuk vindt. U hoeft niet elk nummer dat u 
leuk vindt een + classificatie te geven. Maar u kunt deze toets gebruiken als het nummer 
waarnaar u luistert echt bijzonder voor u is.

Het systeem leert van uw reacties en stelt na een tijdje het soort muziek dat het afspeelt af 
wanneer uw preset is geselecteerd. En u hoeft zich geen zorgen te maken dat uw huidige 
reactie voor altijd bewaard blijft. U kunt al uw vroegere keuzes en beslissingen gemakkelijk 
overschrijven als u dit wilt. Dus aarzel niet het systeem te laten weten wat u nu mooi vindt. 
Experimenteer en geniet van uw muzikale stemmingen.

Het maakt niet uit in welke stemming u bent. Als u het systeem laat weten wat u mooi vindt, 
kiest het steeds beter precies wat u zou kiezen...als u dit nog had moeten doen.

Tips om muziek op te slaan
• U hoeft het systeem niet aan te zetten om cd’s op te slaan.

• Begin met het opslaan van uw favoriete cd’s zodat u een zo goed mogelijk idee krijgt wat 
het uMusic-systeem kan doen.

• Het is niet nodig om de cd’s alfabetisch op te slaan.
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• Een manier om de volgorde van de cd’s die u opslaat bij te houden, is door de logpagina’s 
aan het einde van deze gids te gebruiken. U kunt ook op de systeembibliotheek vertrouwen 
om de lijst voor u bij te houden.

• Geeft het systeem de tijd om de keuzes te leren die u zou maken. En maak u geen zorgen; 
deze DJ leert snel.

• Nadat de nummers van een cd zijn opgeslagen, kunt u desgewenst nummers verwijderen. 
U doet dit in het systeemmenu onder Opgeslagen cd’s.

Opmerking: Zie “Systeemmenu’s gebruiken” op pagina 32 voor informatie over hoe u het 
systeemmenu kunt gebruiken. Zie “Opties voor dvd-instellingen” op pagina 46 voor details over 
hoe u nummers kunt verwijderen.

Tijd plannen om uw muziek op te slaan
Het opslaan vereist twee acties: u kunt de nummers van elke cd zolang in een speciaal 
opslaggebied plaatsen en de nummers verwerken voor efficiënte opslag. Hierdoor wordt het 
opslaggebied weer vrijgemaakt. Als het opslaggebied tijdelijk vol is, kunt u niets meer 
opslaan. Als indicator geeft het display van het mediacenter het volgende bericht weer: 
VERWERKT CD’s.

Als u het systeem uitzet gaat de verwerking sneller. Als u het systeem gebruikt terwijl het aan 
het verwerken is, gaat het opslaan door maar kan dit wel wat langer duren.

Als uw cd-verzameling erg groot is, dient u verscheidene sessies te plannen om alle 
nummers op te slaan. Zie de richtlijnen hieronder voor het plannen van deze sessies.

Hoeveel tijd hebt u nodig om cd’s op te slaan
• Om 10 disks op te slaan: 1 uur, alhoewel het langer kan duren om cd’s die beschadigd zijn 

of schoongemaakt moeten worden op te slaan.*(U hebt ongeveer 5 minuten per disk 
nodig, en daarnaast de tijd die nodig is om elke disk te plaatsen en weer te verwijderen.)

• Voor het verwerken van 10 disks (zoeken in databases en alle nummers catalogiseren): 
6 uur als het systeem uit is.

Hoeveel cd’s kunt u opslaan
• Met het AV 38-mediacenter (aangegeven op de onderkant): ongeveer 200 uur muziek of 

meer dan 200 cd’s.

• Met het AV 48-mediacenter (aangegeven op de onderkant): ongeveer 340 uur muziek of 
meer dan 350 cd’s.

Waarnaar kunt u luisteren terwijl u cd’s opslaat
• U kunt naar AM- of FM-radio luisteren, naar andere cd-nummers die al zijn opgeslagen of 

naar andere bronnen die op het systeem zijn aangesloten, zoals uw tv (een analoge 
aansluiting is vereist). 

• U kunt niet naar de cd luisteren die wordt opgeslagen of een dvd bekijken door de disklade 
van het mediacenter te gebruiken. 

• Zodra het mediacenter 100% aangeeft, kunt u naar de cd luisteren die u zojuist hebt 
opgeslagen (met de cd-speler of Stored als de bron), of u kunt de cd vervangen door een 
dvd en video bekijken.

• Als u een linknetwerk van Bose® gebruikt, kunt u ook in andere kamers naar het systeem 
blijven luisteren. 

• Er kunnen soms tijdelijk kleine onderbrekingen optreden in de audio. Maar als de bron is 
aangesloten via zowel digitale als analoge kabels, kunt u nog steeds van de muziek 
genieten. 

*Als u merkt dat de opslag van één disk beduidend langer duurt dan de opslag van andere 
disks, dient u de disk mogelijk schoon te maken. Zie “Schijven schoonmaken” op pagina 55.
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Hoe het uMusic™ intelligente afspeelsysteem voor u werkt
We weten dat de tijd die u nodig hebt om door uw cd’s te gaan om de nummers te zoeken 
waarvan u houdt, uw luistertijd beperkt. Nu kan het uMusicTM-systeem dit bijna meteen voor u 
doen: de muziek vinden en afspelen die u het liefst wilt horen. 

Waarom zijn presets belangrijk
Het uMusic-systeem bevat presets 1 t/m 9 zodat elk lid van uw huishouden en eigen plekje 
heeft voor zijn/haar luistervoorkeuren.

Door een exclusieve preset te gebruiken, leert elke luisteraar dit intelligente systeem 
onderscheid te maken tussen de individuele reacties op wat er wordt afgespeeld. Elke preset 
is een middelpunt voor de muzikale smaak van die persoon. Dit middelpunt kan veranderen 
naarmate de smaak in muziek en luistergewoonten worden opgemerkt door de preset.

U kunt zoveel presets toewijzen als u wilt en elke preset een naam geven. U hoeft slechts op 
een toets op de afstandsbediening te drukken om snel heen en weer te schakelen van de ene 
naar de andere preset. U hoeft slechts de voordelen van het reserveren van een preset te 
bedenken voor:

• Verschillende leden van uw gezin, verschillende kamergenoten, verschillende generaties. 
Zowel het nummer als de naam van de geselecteerde preset (indien aanwezig) verschijnen 
op het display van het mediacenter zodat u de toewijzingen uit elkaar kunt houden.

Opmerking: Als verscheidene gezinsleden hun cd-nummers op het systeem opslaan, weet u 
zeker dat elk lid een toegewezen preset heeft en die preset gebruikt bij het beluisteren.

• Verschillende luistertijden of verschillende stemmingen: zoals wakker worden, trainen, 
weekends, huiswerk, werken in de tuin en hobby’s. Voor kleinere gezinnen kunt u de 
presets afstellen op verschillende activiteiten die u op een dag verricht.

U hoeft slechts te onthouden dat geen enkele preset permanent aan zijn toewijzing vastzit. 
U kunt op elk moment het geheugen van een opgeslagen muziekpreset wissen en deze aan 
een andere persoon toewijzen of voor een ander doeleinde. Dit is uw keuze. En u kunt één en 
slechts één preset voor de rest van uw leven gebruiken als u dat wilt.

Gemakkelijk heen en weer schakelen
U hoeft slechts op een of twee toetsen te drukken.

• Als u nog niet in de modus uMusic bent, drukt u op de afstandsbediening op de knop 
Stored om er naar toe te gaan. 

• Terwijl u in de uMusic-systeemmodus bent, drukt u op een nummertoets, van 1 t/m 9 om 
een van de presets te activeren. 

De selectie- en classificatietoetsen gebruiken zoals u dit wilt
Selecteer uw preset en doe wat u normaal ook doet terwijl u luistert.

• Laat het nummer helemaal afspelen als u geen actie wilt ondernemen of

• Druk op de toets Seek om naar het volgende nummer te gaan als u dit wilt of

• Druk op de toets Repeat als u nummers opnieuw wilt beluisteren of

• Gebruik de toetsen + en – om de nummers te classificeren waarop u sterk reageert.

Ongeacht uw acties tijdens het luisteren, blijft het systeem uit de hele inhoud van uw 
opgeslagen muziek kiezen. Uw preset houdt uw reacties bij zodat het systeem leert om 
bepaalde muziek vaker of minder vaak af te spelen. Zelfs als u nummers negatief 
classificeert, blijft er een kleine kans dat u de muziek in de toekomst opnieuw zult horen. 
Als u een nummer echt niet meer wilt horen, dient u het uit het systeem te verwijderen. 

Opmerking: Selecteer de juiste optie uit het systeemmenu om een preset een naam te geven of 
een nummer uit het systeem te verwijderen. Zie “Opties voor dvd-instellingen” op pagina 46 voor 
meer informatie.
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Profiteer van de intelligentie van het systeem
Dit systeem haalt informatie uit de nummers vanuit interne muziekdatabases terwijl het de 
nummers van uw cd’s opslaat en verwerkt. Deze gegevens omvatten de naam van elk 
nummer, de uitvoerende artiest, het soort muziek (genre) en andere belangrijke informatie die 
helpt om de muziek waarvan u houdt te typeren.

Als verder voordeel geeft Bose update-disks uit zodat de muziekdatabases up-to-date 
blijven. Op deze manier krijgt u zelfs informatie over uw nieuwste cd’s.

Het is 3(%#+)%&4#/12$+(56"-0"%*",+-%&<$+*/')$+#$'*.##+$"%'*">'?"9*$")4)$**0"')"/*3*@*+%"
$*"@*+)$&+*(5':Y/"!&'""3*$*$,$3'/('0$'2""%-'2+3-'+'//2'/3'!53$'%$*5&-%$%$3<7

Z$3',"3'0$T$'?$50$'4$-6/0$&'50$3-585#$$%-'+'"!&'0$'$5*$3""%',"3'6$-'
&1&-$$4'05$'database- of software-updates dient te ontvangen. 

De gegevens op elke disk worden automatisch 
naar het systeem gekopieerd wanneer u de disk

in de lade plaatst.

Denk eraan dat u de kaart invult of het on line formulier en naar Bose terugstuurt.

Naast het opslaan van deze gegevens voor uw gebruik, staat het systeem u ook toe deze 
gegevens te bewerken zodat u uw associaties met de muziek beter kunt weergeven. Als de 
ingebouwde informatie een cd bijvoorbeeld als “wereldmuziek” classificeert en u het liever 
onderdeel laat uitmaken van uw “Latin”-verzameling, dan kunt u het genre van die cd 
wijzigen. Voor cd’s die niet worden gedekt door de database (omdat ze bijv. thuis zijn 
gemaakt of niet-commercieel zijn geproduceerd), staat het systeem u toe om informatie over 
die muziek toe te voegen zodat deze wordt opgeslagen en weergegeven zoals u dit wilt.

Zie “Opties voor dvd-instellingen” op pagina 46 voor details over wat voor soort informatie 
kan worden toegevoegd of gewijzigd en hoe u die wijzigingen kunt maken.
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AANVULLENDE INFORMATIE

Systeemonderhoud
Het enige onderhoud wat vereist is bestaat uit het vervangen van de batterijen. 

De schakelaars in het batterijencompartiment van de afstandsbediening kunnen echter 
desgewenst worden gewijzigd (om bijvoorbeeld een nieuwe huiscode te kiezen). Soortgelijke 
wijzigingen kunnen vereist zijn voor extra afstandsbedieningen die u voor gebruik in andere 
kamers aanschaft. 

Opmerking: Raadpleeg “De schakelaars van de afstandsbediening anders instellen” onder voor 
meer informatie om schakelaars in te stellen.

Batterijen vervangen van de afstandsbediening
Vervang alle vier de batterijen als de afstandsbediening niet meer werkt of als zijn bereik 
minder lijkt. Alkalinebatterijen worden aanbevolen.

1. Schuif de klep van de batterijruimte aan de achterkant van de afstandsbediening 
(Figuur 25).

2. Plaats vier AAA of IEC-LR3 1,5 V batterijen (of iets vergelijkbaars) in de batterijruimte 
zoals afgebeeld. Zorg dat de + en – symbolen op de batterijen aan de kant terechtkomen 
van de + en – markering aan de binnenkant van de ruimte.

3. Schuif het klepje van het batterijvakje weer dicht.

Figuur 25
De batterijen in de 
afstandsbediening plaatsen

De schakelaars van de afstandsbediening anders instellen
Elke LIFESTYLE®-afstandsbediening gebruikt een huiscode die overeenkomt met de 
huiscode die is ingesteld op het mediacenter, zodat ze met elkaar kunnen communiceren. 
Als een ander LIFESTYLE®-systeem in de buurt een conflict met uw systeem veroorzaakt, 
kunt u gemakkelijk een nieuwe huiscode instellen op uw mediacenter en op de bijbehorende 
afstandsbediening(en) door de volgende stappen te volgen.

Op de afstandsbediening:

1. Open de klep van de batterijruimte van de afstandsbediening en zoek naar de 
minischakelaars (Figuur 26 op pagina 53).

2. Zet een of een paar van de schakelaars 1, 2, 3 en 4 in de tegenovergestelde instelling. 
Gebruik een paperclip, ballpoint of een ander klein voorwerp.

Opmerking: Zet GEEN van de andere schakelaars om. Als u andere schakelaars omzet, kan dit 
de afstandsbediening uitschakelen.

3. Schuif het klepje van de batterijruimte weer op de afstandsbediening.

+

+

+

+

Klepje van
batterijen 

compartiment

Klepje van
ruimte

AAA batterijen (4)
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Op het mediacenter: 

1. Open de klep van het mediacenter en druk op de knop All Off.

2. Houd de knop Enter ingedrukt. Uw huidige huiscode staat in het display van het 
mediacenter. U ziet vier rechthoeken. Iedere rechthoek staat voor een van de vier 
schakelaars, 1 tot en met 4, en de positie waarin de schakelaar staat.

3. Druk op een willekeurige knop op de afstandsbediening terwijl u de knop Enter ingedrukt 
houdt. Het mediacenter geeft de nieuwe huiscode weer en bevestigt de herkenning van 
de nieuwe code:

4. Laat de knop Enter los. Het systeem blijft uit.

5. Als u extra afstandsbedieningen gebruikt, past u de schakelaars ervan aan op die van de 
eerste door stappen 1-3 hierboven te volgen. U hoeft stappen 4-5 niet te herhalen.

Opmerking: Druk op Enter terwijl het systeem uit is om de huiscode van uw systeem te 
controleren. Het display bevestigt de instellingen van de schakelaars 1-4.

Figuur 26
De miniatuurschakelaars op 
de primaire 
afstandsbediening zijn 
ingesteld voor gebruik in de 
hoofdkamer (A)

HUISCODE:
Schakelaars 1 - 4 omlaag = 0 0 0 0 (huidige huiscode)

NIEUWE HUISCODE:
(Schakelaar 1 omhoog, 2 omlaag, 3 omhoog en 4 omlaag = 1 0 1 0 (nieuwe huiscode)

1 2 3 4 5 6 7 8 9

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Schakelaars (1-4)
zoals ingesteld in de fabriek: 
alle schakelaars naar beneden.

Schakelaars 1-4 moeten 
overeenkomen met de 
schakelaarsinstellingen in de 
afstandsbediening voor de 
hoofdkamer
Stel schakelaars 5-9 in voor de 
kamer waarin u de Bose ®-
afstandsbediening gebruikt. 

Schakelaar 5 bepaalt welke 
"audiostream" (van de twee) u hoort. 
Zie “Een tweede kamers instellen 
met geluid” op pagina 54 voor meer 
informatie over streams.
Schakelaars 6-9 vertegenwoordigen 
de kamer waar de 
afstandsbediening wordt gebruikt. 
In de hoofdkamer is de primaire 
afstandsbediening ingesteld als 
kamer A met alle schakelaars naar 
beneden.

Andere schakelaars

Voor een Bose® link 
afstandsbediening in een 
andere kamer
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Een tweede kamers instellen met geluid
Uw LIFESTYLE® DVD home entertainmentsysteem kan geluid naar meer dan een kamer 
tegelijk sturen. Het kan zelfs geluid vanuit twee verschillende geluidsbronnen (zoals een cd-
speler, AM/FM-tuner, cassettedeck of AUX) naar deze kamers sturen via twee onafhankelijke
“streams.”

In andere kamers met luidsprekers (dus niet in de hoofdkamer waar het mediacenter zich 
bevindt), kunt u een van deze audiostreams onafhankelijk kiezen. Wanneer er dus muziek in 
de hoofdkamer wordt afgespeeld, kunnen luisteraars in andere kamers van dezelfde muziek 
genieten of totaal onafhankelijk een geheel andere audiobron beluisteren.

Een LIFESTYLE®-systeem kan uw gehele leefruimte opvullen met muziek en maximaal 14 
extra kamers vullen met geluid van Bose®-kwaliteit.

Producten die compatibel zijn met Bose® link maken uw beslissingen 
gemakkelijker
Een optie is om geluid in uw hele huis te verschaffen (en zelfs erbuiten) via het Bose®

linknetwerk, dat alle onderdelen verbindt en verschillende producten van Bose biedt van 
consistente kwaliteit voor gebruik in andere kamers.

Deze zijn als volgt: de Bose®-link AL8 draadloze audiolink U kunt deze gebruiken met het 
Wave®-muzieksysteem, 3•2•1 Series II- of 3•2•1 GS Series II-systemen, de met LIFESTYLE®

RoomMate® aangestuurde luidsprekers en andere, niet aangestuurde luidsprekers voor 
binnen of buiten. We bieden tevens versterkers met andere VA-waarden, plus de juiste 
kabels en adapters om alle onderdelen op elkaar aan te sluiten. 

Door een Bose® link afstandsbediening te kopen voor elke extra kamer, kunt u uw hele 
muzieksysteem snel en gemakkelijk bedienen. Het is eenvoudig om elke afstandsbediening 
in te stellen voor de kamer waar deze wordt gebruikt en voor de audiostream die u ermee wilt 
ontvangen. 

Voor nog meer verscheidenheid kunt u een PERSONAL® muziekcentrum II-afstandsbediening 
gebruiken om het geluid in uw andere kamers in te stellen. Naast de mogelijkheid om 
onmiddellijk tussen beide programmastreams te schakelen, heeft deze geavanceerde 
afstandsbediening een LCD-scherm waarop getoond wordt wat momenteel wordt 
afgespeeld en welke andere luisteropties u hebt.

Ongeacht uw keuze, bij elk met Bose-link compatibel product ontvangt u uitgebreide 
instructies om het aan uw LIFESTYLE® dvd Home Cinema-systeem toe te voegen. 

Voor meer informatie over uw opties of om extra apparatuur te kiezen, dient u contact op te 
nemen met uw plaatselijke Bose-dealer. U kunt ook rechtstreeks contact met Bose opnemen 
m.b.v. de lijst die bij uw systeem is geleverd.
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Schakelaarinstellingen voor Bose® link 
afstandsbediening
Deze instellingen gelden alleen voor 
afstandsbedieningen met schakelaars in het 
batterijencompartiment.*

• De huiscodeschakelaars (1, 2, 3 en 4) 
moeten overeenkomen met die van de 
afstandsbediening voor uw hoofdkamer.

• U keuzes voor schakelaar 5 zijn: 

Zet de schakelaar zodanig dat in de 
uitbreidingskamer dezelfde audiostream 
wordt gehoord als in de hoofdkamer (A).

Laat de schakelaar ongewijzigd, zodat in 
de uitbreidingskamer een andere 
audiostream wordt gehoord dan in de 
hoofdkamer (A).

• De kamercodeschakelaars (6, 7, 8 en 9) 
moeten uniek zijn voor elke nieuwe 
afstandsbediening, tenzij de 
afstandsbediening in de hoofdkamer (A) 
samen met de primaire afstandsbediening 
wordt gebruikt.

*Voor de PERSONAL® Music Center II-afstandsbediening worden deze instellingen verricht in 
een menu op de display.

Het systeem beschermen en onderhouden
Volg de onderstaande richtlijnen om de oppervlakken te reinigen.

• Gebruik geen oplosmiddelen of chemicaliën en geen schoonmaakproducten met alcohol, 
ammoniak of schuurmiddelen.

• Gebruik geen spuitbussen in de buurt van het systeem.

Het mediacenter schoonmaken

Maak de buitenkant van het mediacenter schoon met een zachte, droge doek. 

De luidsprekers schoonmaken

Maak de buitenzijde van uw luidsprekers schoon met een zachte, vochtige doek. U kunt de 
bovenlaag onderhouden met een glasreiniger zonder ammoniak op een zachte doek.

De roostertjes van de luidsprekers hebben geen speciale zorg nodig, hoewel u de roosters 
wel voorzichtig kunt stofzuigen wanneer dat nodig is.

Schijven schoonmaken

Houd disks aan de randen vast om te voorkomen dat er vingerafdrukken en krassen 
opkomen (Figuur 27). Schrijf niet op de oppervlakte van de disk en plak er ook geen stickers 
op.

• Verwijder vlekken en vingerafdrukken van het oppervlak van een disk met een zachte, 
stofvrije droge doek. Veeg met rechte bewegingen van het midden van de disk naar de 
buitenkant. Gebruik geen chemische producten; zij kunnen de disks beschadigen.

• Plaats disks altijd terug in hun doosjes na gebruik om blootstelling aan stof en vuil te 
minimaliseren. Bewaar iedere disk in zijn doosje, uit de buurt van direct zonlicht, hoge 
temperaturen en vochtigheid.
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Figuur 27
Een disk vasthouden en 
schoonmaken

Problemen oplossen

Probleem Wat te doen

Het systeem doet niets • Zorg dat de stroomconnector goed in het mediacenter zit en dat het netsnoer goed in de 
Acoustimass® module zit en dat de stekkers stevig in het stopcontact zitten.

• Zorg dat er een brontoets (CD/DVD, AM/FM, etc.) op de LIFESTYLE®-afstandsbediening is 
ingedrukt.

• Trek de stekker van het mediacenter uit het stopcontact, wacht 60 seconden, en stop de 
stekker weer terug in het stopcontact. 
Hierdoor kan de unit zichzelf resetten, zoals na een stroomschommeling of -onderbreking.

Geen geluid • Voer het volume op.
• Kijk of MUTE (geluid uit) oplicht op het display. Is dit het geval, druk dan op de knop Mute

op de afstandsbediening om MUTE uit te zetten.
• Controleer de verbindingen voor de externe componenten. Zorg dat u de juiste knop op de 

afstandsbediening hebt ingedrukt voor de bron die u wilt horen.
• De cd of dvd moet goed in de lade liggen met de bedrukte zijde omhoog om afgespeeld te 

kunnen worden.
• Sluit de FM- en AM-antennes aan.
• De aan/uit schakelaar van de Acoustimass-module moet aan staan (I).
• Zorg dat bij de audio-ingangskabel: 

! de connector goed in het contact Main Speaker van het mediacenter zit
! de stekker met meerdere pinnetjes aan het andere uiteinde goed in de aansluiting 

AUDIO INPUT zit.
• Controleer de aansluitingen tussen de kubusluidspreker en de module.
• Zet het mediacenter 60 seconden lang uit en vervolgens weer aan om de communicatie 

tussen het mediacenter en de luidsprekers te herstellen.
• De aan/uit schakelaar van de Acoustimass-module moet aan staan (I).

Het geluid wordt 
verstoord door een luid 
gebrom of gezoem dat 
elektrisch van aard kan 
zijn (niet harmonisch)

• Neem contact op met de klantenservice van Bose® om te bepalen of en hoe andere 
apparaten in de kamer mogelijk ongewenste signalen voortbrengen en wat u daartegen 
kunt doen.

Middelste luidspreker 
geeft geen geluid

• De kabel van de middelste luidspreker moet aan beide uiteinden zijn verbonden.
• Selecteer 3- of 5-luidspreker-modus.

Middelste luidspreker 
geeft teveel geluid

• Verminder de instelling voor het middenkanaal

Surround luidsprekers 
geven geen geluid

• Selecteer 5-luidspreker-modus.
• Zet de instelling voor surround hoger bij de bron die wordt afgespeeld.
• De bron van het video-geluid moet stereo zijn en gecodeerd voor Surround Sound en de 

gebruikte externe bron (TV, VCR, DVR enz.) moet stereo weergeven.
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Surround luidsprekers 
geven teveel geluid

• Zet de instelling voor surround lager bij de bron die wordt afgespeeld.
• Zorg dat de linker- en rechterluidsprekers aan de voorkant aangesloten zijn op de 

contacten voor de luidsprekers aan de voorkant (blauw) en dat de linker- en rechter 
surroundluidsprekers zijn aangesloten op de contacten voor surroundluidsprekers (oranje).

Het opslaan van een cd 
neemt teveel tijd in 
beslag

• Neem de cd uit de lade en controleer of deze krassen heeft, aangezien dit het proces kan 
vertragen of het onmogelijk kan maken om alle nummers op te slaan. 

• Zie “Schijven schoonmaken” op pagina 55 als de cd gereinigd moet worden.

De LIFESTYLE®-
afstandsbediening werkt 
onregelmatig of helemaal 
niet
(Zie het volgende 
probleem als dit optreedt 
bij het gebruik van een tv 
met een plasmascherm.)

• Controleer de batterijen en hun polariteit (+ en –).
• Zorg dat de netkabel tussen het mediacenter en diens krachtbron goed is aangesloten, 

afgewikkeld en in zijn volle lengte is uitgestrekt.
• Als u een tv met een plasmascherm gebruikt, moet u de voedingsbron van het 

mediacenter zo ver mogelijk van de tv plaatsen.
• Verplaats de afstandsbediening (of het mediacenter) een tiental centimeter om een gebied 

met “dode plekken” te vermijden.
• Zorg dat de huiscodes van de afstandsbediening en het mediacenter hetzelfde zijn.
• Neem onmiddellijk contact op met de klantenservice van Bose® voor assistentie.

Wanneer een tv met een 
plasmascherm is 
ingeschakeld, werkt de 
LIFESTYLE®-
afstandsbediening 
onregelmatig.

• Koppel de videokabel even los (Composite, S-video of Component) en kijk of dit de 
prestaties van de afstandsbediening verbetert. 

• Als dit de prestaties verbetert, kunt u het probleem mogelijk verhelpen door 
“ferrietspoelen” aan te schaffen en deze op de kabel te plaatsen om de storing te 
annuleren. Neem contact op met de klantenservice van Bose om de spoelen aan te 
schaffen.

Systeem gaat van 
zichzelf aan of werkt niet 
goed

• Verander de instelling van de huiscode om te voorkomen dat signalen in conflict komen 
met een ander LIFESTYLE®-systeem in de buurt. (Zie “De schakelaars van de 
afstandsbediening anders instellen” op pagina 52.)

Radio werkt niet • De antennes moeten op de juiste manier vastzitten.
• Verplaats de AM-antenne minstens 50 cm van het mediacenter.
• Wijzig de positie van de antenne om de ontvangst te verbeteren. 
• Zorg dat de AM-antenne rechtop staat.
• Verplaats antennes verder van mediacenter, tv of andere elektrische apparaten.
• Selecteer een andere zender. U bevindt zich misschien in een gebied waar het signaal 

voor bepaalde zenders zwak doorkomt.

Disk speelt niet af • Wacht een paar seconden voordat u op Play drukt, nadat u op de knop CD/DVD hebt 
gedrukt. 

• Doe de disk met de bedrukte zijde naar boven in de lade.
• Haal de disk eruit en laad hem opnieuw.
• Misschien is de cd vies. Zie “Schijven schoonmaken” op pagina 55.
• Probeer een andere cd. De cd kan defect zijn of niet compatibel. Zie “Uitleg over enkele 

basisbegrippen” op pagina 5.

Een dvd of cd wordt niet 
juist afgespeeld

• Controleer de schijf op krassen, vingerafdrukken, vlekken of vuil. Zie “Het systeem 
beschermen en onderhouden” op pagina 55.

FM-geluid is vervormd • Wijzig de positie van de antenne om de ontvangst te verbeteren.

FM-geluid is lawaaiig in 
surround modus

• Zwakke FM-zenders veroorzaken statische elektriciteit in de surroundluidsprekers. 
Selecteer de 2-luidspreker modus in het instellingenmenu om het geruis te minimaliseren. 
Zie “Instelling voor opgeslagen cd’s (opties)” op pagina 45.

Probleem Wat te doen
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Contact opnemen met klantenservice
Indien u verdere hulp nodig hebt bij het oplossen van problemen, neemt u contact op met de 
klantenservice van Bose®. Zie hiervoor de bijgevoegde adressenlijst.

Beperkte garantie
Uw systeem valt onder een beperkte, overdraagbare garantie. 

De verdere gegevens staan op de registratiekaart die bij uw systeem wordt geleverd. Vul het 
informatiegedeelte in en stuur de kaart terug naar Bose. Als u dit nalaat, is dit echter niet van 
invloed op uw garantierechten.

Geluid is vervormd. • Zorg dat de luidsprekerkabels niet zijn beschadigd en goed vastzitten.
• Verlaag het niveau van het uitgangssignaal van externe bronnen die zijn aangesloten op 

het mediacenter.

Geen geluid uit TV, CD/
DVD, VCR of AUX

• Controleer de aansluitingen.
• Zorg dat de externe bron aan staat.
• Raadpleeg de handleiding van het apparaat. 

Geen video op het 
scherm, maar het geluid 
van de tv werkt wel

• Controleer welke video-ingang voor de tv is geselecteerd. Zorg dat deze past bij de 
videobron.

Uw LIFESTYLE®-
afstandsbediening 
bedient uw tv, 
videorecorder, kabel-/
satellietdecoder of 
andere externe 
component niet.

• Zorg dat de juiste codes zijn ingesteld. Zie “De LIFESTYLEA-afstandbediening met andere 
apparatuur gebruiken” op pagina 26.

• Er mogen geen belemmeringen staan voor het mediacenter. De IR-emitter die opdrachten 
naar uw externe apparaten verstuurt, bevindt zich onder de disklade.

• Kunt u nog steeds uw externe bronnen niet bedienen, dan moet u misschien de externe 
IR-zender verbinden met de plug IR EMITTER op het achterpaneel van het mediacenter. 
De externe IR-zender wordt bij uw systeem geleverd. Zie “Optionele IR-emitterkabel” in uw 
gebruikershandleiding.

Uw tv gaat onverwacht 
aan en uit

• Zet de TV aan/uit-sensor achterop uw TV ergens anders. Of controleer de SCART-
connector als u er een hebt.

• Controleer dat de tv aan/uit-sensor goed werkt door Status tv aan/uit te kiezen in het 
systeemmenu onder Video.

Het tv-scherm wordt 
donker of het beeld 
schokt nadat u een 
wijziging hebt gemaakt in 
de functie Video in uw 
systeeminstellingen

• Gebruik het mediacenter om de instellingen voor Video-indeling en Progressive scan te 
controleren volgens de instructies in “Componentsysteem met de display instellen” op 
pagina 13. 
! De video-indeling moet zijn ingesteld op NTSC (standaard in VS) of PAL (standaard in 

Europa).
! Zorg dat de instelling voor Progressive scan uit staat, tenzij u een component video-

aansluiting hebt en progressive scan een functie van de tv is.

U bent uw wachtwoord 
vergeten

• Voer het getal 2673 in als tijdelijk wachtwoord om naar het kinderslot te gaan. Creëer 
vervolgens een nieuw wachtwoord.

Probleem Wat te doen
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Accessoires
Neem contact op met uw Bose-distributeur of bel de consumentenservice van Bose voor 
informatie over beugels en statieven voor luidsprekers, extra afstandsbedieningen en het 
aansluiten van extra Bose® luidsprekers met interne versterking. Zie de lijst met adressen en 
telefoonnummers bij uw systeem.

Technische informatie
Vermogen van de stroomconvertor van het mediacenter

VS/Canada: 120 V  0,55 A 50/60 Hz 33 VDC  1,1 A

Internationaal: 220-240 V  0,30 A 50/60 Hz 33 VDC  1,1 A

Dubbel voltage: 115/230 V  0,55 A 50/60 Hz 33 VDC  1,1 A

Vermogen van het luidsprekersysteem
VS/Canada: 100-120 V  50/60 Hz 350 W

Internationaal: 220-240 V  50/60 Hz 350 W

Dubbel voltage: 100-120/220-240 V  50/60 Hz 350 W

Ingangen van het mediacenter
AUX: 2 Vrms, maximum

CBL-SAT: 2 Vrms, maximum

Videorecorder: 2 Vrms, maximum

TV: 2 Vrms, maximum

DIGITAL: SPDIF (1 voor TV, VCR, TAPE en AUX elk)

COMPOSITE VIDEO: NTSC- of PAL-formaat 1Vp-p met sync 75 "

S-VIDEO: Helderheid 1 Vp-p Kleurtoon 0,3 Vp-p

COMPONENT VIDEO: NTSC- of PAL-formaat 1Vp-p met sync op Y

OPTICAL INPUT: SPDIF digitaal, toegewezen aan ingang

FM-ANTENNA: 75"
AM-ANTENNA: 12 µH

TV SENSOR: Frequentiedetectie door scannen

Uitgangen van het mediacenter
SPEAKER ZONES 1 en 2: Variabele audio, te kiezen door gebruiker

AUDIO OUT L en R, vaste audio, 2 Vrms maximaal

DIGITAL AUDIO OUT: SPDIF

OPTICAL OUTPUT: SPDIF, –15 tot –21 dbm

COMPOSITE VIDEO: NTSC of PAL 1 Vp-p met sync 75 "

S-VIDEO: Helderheid 1 Vp-p Kleurtoon 0,3 Vp-p

COMPONENT VIDEO: NTSC- of PAL-formaat 1Vp-p met sync op Y

Afmetingen van het mediacenter
40,1 cm H x 27,9 cm B x 8,9 cm D

Afwerking van het mediacenter
Geborsteld aluminium

Gewicht van het mediacenter
3,7 kg

Bereik afstandsbediening
ca 20 m
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LICENTIEOVEREENKOMST VOOR EINDGEBRUIKERS
BELANGRIJK: VOORZICHTIG LEZEN: Deze licentieovereenkomst voor eindgebruikers is een wettelijke overeenkomst 
tussen u, de eindgebruiker (“Eindgebruiker” of “U”) en Bose Corporation (Bose) die het gebruik van de technologie en 
software en gegevens en gegevensinhoud regelt die aan Bose, diens leveranciers en licentiehouders toebehoren 
(Technologie), die in dit audio-/videosysteem is inbegrepen (“Systeem”). Als u de beschermende verpakking van dit 
systeem opent, stemt u met de voorwaarden van deze overeenkomst in. Als u niet met de voorwaarden in dit document 
instemt, DIENT U HET SYSTEEM NIET UIT TE PAKKEN. Stuur het verzegelde systeem terug naar Bose Corporation om 
uw geld volledig terug te krijgen.

De technologie in dit systeem wordt beschermd door copyrightwetten en internationale copyrightverdragen evenals 
andere wetten en verdragen m.b.t. intellectueel eigendom. Er wordt een licentie verschaft voor deze technologie, maar de 
technologie wordt niet verkocht. Met deze overeenkomst hebt u uitsluitend het recht om de technologie op dit Bose-
systeem te gebruiken. U mag de Technologie NIET overdragen, uitlenen, distribueren, afleidende werken ervan maken, 
er reverse engineering op toe passen, deze decompileren of desassembleren alleen tenzij en uitsluitend in de mate waarin 
dit door de van toepassing zijnde wetten is toegestaan. U stemt in dat u de Technologie en het Systeem uitsluitend voor 
eigen persoonlijk niet-commercieel gebruik zult gebruiken.

De Technologie bevat software waarmee u door de leverancier geleverde muziekverwante informatie kunt krijgen, 
inclusief naam, artiest, nummer en titelinformatie (“Gegevens”). U mag de Gegevens uitsluitend gebruiken voor de 
bestemde functies van de Eindgebruiker van de Technologie. U stemt toe dergelijke Gegevens niet aan derden toe te 
wijzen, over te dragen, te kopiëren en toe te sturen. U STEMT ERMEE IN DE GEGEVENS UITSLUITEND TE GEBRUIKEN 
OF BENUTTEN OP DE MANIER DIE HIER UITDRUKKELIJK IS BESCHREVEN.

U stemt in dat uw niet-exclusieve licentie om de Technologie te gebruiken zal worden beëindigd als u deze beperkingen 
schendt. Als uw licentie wordt beëindigd, stemt u ermee in elk gebruik van de Technologie of Gegevens te staken. 
Bose en de leveranciers en licentiegevers van Bose behouden zich alle rechten m.b.t. de Technologie voor, inclusief 
eigenschapsrechten. U stemt in dat de leveranciers en licentiegevers van Bose deze rechten mogen uitoefenen onder 
deze overeenkomst en rechtstreeks in hun eigen naam.

Bose verstrekt een garantie voor dit systeem die overeenkomt met de voorwaarden van de garantiekaart die bij dit 
systeem wordt geleverd. M.U.V. DE INFORMATIE DIE IN DIT DOCUMENT UITDRUKKELIJK WORDT VERMELD, 
DOEN BOSE, DE LEVERANCIERS EN LICENTIEGEVERS VAN BOSE HIERBIJ AFSTAND VAN ALLE GARANTIES, 
UITDRUKKELIJK, STILZWIJGEND EN WETTELIJK, IN VERBAND MET DE TECHNOLOGIE, INCLUSIEF EN ZONDER 
BEPERKING DE STILZWIJGENDE GARANTIES VAN VERKOOPBAARHEID, HET NIET SCHENDEN VAN DE RECHTEN 
VAN DERDEN EN GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL. IN GEEN GEVAL ZIJN BOSE, DE LEVERANCIERS VAN 
BOSE OF DIENS LICENTIEHOUDERS VERANTWOORDELIJK VOOR INDIRECTE, SPECIALE, BIJKOMSTIGE OF 
VOLGSCHADE DIE VOORTVLOEIEN UIT HET GEBRUIK VAN OF DE ONMOGELIJKHEID OM DE TECHNOLOGIE TE 
GEBRUIKEN. IN GEEN GEVAL IS BOSE VERANTWOORDELIJK VOOR WELKE SOORT SCHADE DAN OOK.

De Technologie mag niet worden geëxporteerd of opnieuw worden geëxporteerd in schending van exportprovisies van de 
Verenigde Staten of andere van toepassing zijnde rechtsgebieden. Alle pogingen om een sublicentie te verschaffen, 
rechten, plichten of verplichtingen toe te wijzen of over te dragen worden hierbij teniet verklaard. Deze overeenkomst valt 
onder het gezag en wordt geïnterpreteerd volgens de wetten van de Commonwealth Massachusetts, zonder aandacht 
voor conflicten van wettelijke provisies.

U STEMT IN MET ALLES WAT U IN DEZE OVEREENKOMST HEBT GELEZEN, U BEGRIJPT DE INHOUD VAN DEZE 
OVEREENKOMST EN U STEMT IN MET DE VOORWAARDEN VAN DEZE OVEREENKOMST. U STEMT ER VERDER MEE 
IN DAT DEZE OVEREENKOMST DE VOLLEDIGE EN EXCLUSIEVE VERKLARING IS VAN DE OVEREENKOMST TUSSEN 
U EN BOSE EN DAT DEZE ALLE VOORSTELLEN OF EERDERE OVEREENKOMSTEN VERVANGT, SCHRIFTELIJK OF 
MONDELING, EN ALLE ANDERE MONDELINGE COMMUNICATIE DIE VAN BETREKKING IS OP HET ONDERWERP VAN 
DEZE OVEREENKOMST. 



61
! !

Dansk Italiano SvenskaDeutsch NederlandsEnglish FrançaisEspañol

Produceret på licens fra Dolby Laboratories. "Dolby" og det 
dobbelte D-symbol er varemærker tilhørende Dolby Laboratories. 
Fortroligt, ikke-offentliggjort arbejde. ©1992-1997 Dolby 
Laboratories. Alle rettigheder forbeholdes.

Dette produkt indeholder et eller flere programmer, som er 
ophavsretligt beskyttet i henhold til internationale og amerikanske 
love om ophavsret som ikke-offentliggjort arbejde. De er fortrolige 
og ejes af Dolby Laboratories. Hel eller delvis gengivelse, 
offentliggørelse eller produktion af afledt arbejde herfra uden 
særskilt tilladelse fra Dolby Laboratories er forbudt. Copyright 
1992-1996 af Dolby Laboratories, Inc. Alle rettigheder forbeholdes

“DTS” og “DTS Digital Surround” er registrerede varemærker 
tilhørende Digital Theater Systems, Inc.

MPEG Layer-3 lydkomprimeringsteknologi på licens fra Fraunhofer 
IIS og THOMSON multimedia.

Dette produkt indeholder teknologi til beskyttelse af ophavsret, 
som er beskyttet i henhold til visse amerikanske patenter og andre 
immaterielle rettigheder ejet af Macrovision Corporation og andre. 
Brug af denne teknologi til beskyttelse af ophavsret skal 
godkendes af Macrovision Corporation, og den er kun beregnet til 
hjemmebrug og anden begrænset anvendelse, medmindre andet 
er godkendt af Macrovision Corporation. Reverse engineering eller 
demontering er forbudt. 

Forbrugerne bedes bemærke, at ikke alle tv-apparater med høj 
opløsning er fuldt ud kompatible med dette produkt, hvilket i nogle 
tilfælde kan forårsage synlige fejl i billedet. I tilfælde af billedfejl ved 
progressiv scanning med en model 525p- eller 625-dvd-afspiller 
anbefales det, at brugeren sætter forbindelsen til udgangen for 
”standard-opløsning”. Hvis du har spørgsmål angående 
kompatibiliteten mellem vores tv-apparater og denne dvd-afspiller, 
model 525p og 625p, bedes du kontakte vores kunde-
servicecenter.

Dette produkt indeholder teknologi, der er beskyttet af ophavsret 
og andre immaterielle rettigheder tilhørende Cirrus Logic, Inc. og 
underlagt ophavsretsbeskyttelse i USA samt andre 
licensbegrænsninger og -beskyttelsesforanstaltninger. Brug af 
denne ophavsretsbeskyttede teknologi er udelukkende begrænset 
til brug sammen med integrerede kredsløb fra Cirrus Logic, der er 
en del af dette produkt. Reverse engineering eller demontering er 
forbudt.

Udarbejdet med UEI Technology™ med licens fra Universal 
Electronics Inc. © UEI 2000-2002.

Teknologi til musikgenkendelse og data forbundet dermed ydes af 
Gracenote® og Gracenote CDDB® music recognition service. 
Gracenote er industristandard for teknologi til musikgenkendelse 
og forsendelse af relateret indhold. Besøg www.gracenote.com for 
yderligere oplysninger.

Cd- og musikrelateret data fra Gracenote, Inc., © 2000-2003 
Gracenote. Gracenote CDDB® Klientsoftware, copyright 2000-
2003 Gracenote. Dette produkt og denne service benytter sig 
muligvis af en eller flere af følgende amerikanske patenter 
#5,987,525; #6,061,680; #6,154,773; #6,161,132; #6,230,192; 
#6,230,207; #6,240,459; #6,330,593 og andre patentudgaver 
eller patenter under behandling.

Gracenote og CDDB er registrerede varemærker tilhørende 
Gracenote. Gracenote-logoet og -logotypen, Gracenote-logoet, 
CDDB-logoet og -logotypen og “Powered by Gracenote”"-logoet 
er varemærker tilhørende Gracenote.

Data leveret af All Music Guide © 2004 AEC One Stop Group, Inc. 
All Music Guide er et registreret varemærke tilhørende AEC One 
Stop Group, Inc.

Hergestellt unter Lizenz von Dolby Laboratories. Der Begriff und 
das Symbol „Dolby“ sind Warenzeichen von Dolby Laboratories. 
Vertraulich und unveröffentlicht. ©1992-1997 Dolby Laboratories. 
Alle Rechte vorbehalten.

Dieses Produkt enthält ein oder mehrere Programme, die durch 
internationales und US-Copyright als unveröffentlichte Werke 
geschützt sind. Sie sind vertraulich und Eigentum von Dolby 
Laboratories. Deren teilweise oder gesamte Vervielfältigung oder 
Veröffentlichung, oder die Produktion daraus abgeleiteter Werke ist 
ohne ausdrückliche Genehmigung durch Dolby Laboratories 
untersagt. Copyright 1992-1996 Dolby Laboratories Inc. Alle 
Rechte vorbehalten.

DTS und DTS Digital Surround sind Warenzeichen von Digital 
Theater Systems, Inc.

Audiokomprimierung MPEG Layer-3 unter Lizenz von Fraunhofer 
IIS und THOMSON multimedia.

Die Urheberschutztechnologie dieses Produkts ist durch Patente in 
den USA urheberrechtlich geschützt und ist geistiges Eigentum 
der Macrovision Corporation und anderer Rechteinhaber. Die 
Verwendung der Urheberschutztechnologie muss von Macrovision 
Corporation genehmigt sein und ist auf private und andere 
begrenzte Zwecke beschränkt, soweit nicht anderweitig von 
Macrovision Corporation genehmigt. Reverse Engineering und 
Demontage sind untersagt. 

Hinweis für unsere Kunden: Nicht alle hoch auflösenden 
Fernsehgeräte sind vollständig mit diesem Produkt kompatibel und 
können Störungen auf dem Bildschirm verursachen. Bei 
Bildproblemen mit dem 525-Progressive-Scan-Verfahren 
empfehlen wir, die Verbindung auf den Ausgabemodus „Standard 
Definition“ umzuschalten. Wenn Sie Fragen zur Kompatibilität Ihres 
Fernsehgeräts mit dem 525p DVD-Player-Modell haben, wenden 
Sie sich bitte an unser Kundendienstzentrum.

Technologie und geistiges Eigentum von Cirrus Logic in diesem 
Produkt sind durch Gesetze in den USA und internationale 
Lizenzverein-barungen urheberrechtlich geschützt. Die 
Verwendung dieser urheberrechtlich geschützten Technologie ist 
begrenzt und darf ausschließlich im Rahmen der in diesem 
Produkt integrierten Schaltungen von Cirrus Logic erfolgen. 
Reverse Engineering und Demontage sind untersagt.

Entwickelt mit UEI Technology™ unter Lizenz von Universal 
Electronics Inc. © UEI 2000-2002.

Musikerkennungstechnologie und ähnliche Daten werden von 
Gracenote und dem Musikerkennungsservice von Gracenote 
CDDB bereitgestellt. Gracenote bildet in der 
Musikerkennungstechnologie und zugehörigen Bereitstellung von 
Inhalten den Branchenstandard. Weitere Informationen finden Sie 
unter www.gracenote.com.

CD und musikbezogene Daten von Gracenote, Inc., © 2000-2003 
Gracenote. Gracenote CDDB® Clientsoftware, Copyright 2000-
2003 Gracenote. In diesem Produkt oder Dienst können ein oder 
mehrere der folgenden US-Patente angewendet werden: 
5.987.525; 6.061.680; 6.154.773; 6.161.132; 6.230.192; 
6.230.207; 6.240.459; 6.330.593 und andere erteilte oder 
angemeldete Patente.

Gracenote und CDDB sind eingetragene Warenzeichen von 
Gracenote. Das Powered by Gracenote-Logo und der Gracenote-
Namensschriftzug, das CDDB-Logo und der CDDB-Schriftzug 
sind Marken von Gracenote.

Daten bereitgestellt von All Music Guide © 2004 AEC One Stop 
Group, Inc. All Music Guide ist eine eingetragene Marke von AEC 
One Stop Group, Inc.

Prodotto su licenza di Dolby Laboratories. “Dolby” e il simbolo 
doppia-D sono marchi registrati di Dolby Laboratories. Versioni 
riservate non commercializzate. ©1992-1997 Dolby Laboratories. 
Tutti i diritti riservati.

Questo prodotto contiene uno o più programmi protetti dalle leggi 
internazionali e statunitensi sul copyright come opere non 
pubblicate. Si tratta di materiali riservati e di proprietà di Dolby 
Laboratories, di cui è vietata la riproduzione o divulgazione, totale o 
parziale, o la produzione di opere derivate senza il consenso 
esplicito di Dolby Laboratories. Copyright 1992-1996 di Dolby 
Laboratories, Inc. Tutti i diritti riservatii.

“DTS” e “DTS Digital Surround” sono marchi registrati di Digital 
Theater Systems, Inc.

La tecnologia di compressione audio MPEG Layer-3 è concessa in 
licenza da Fraunhofer IIS e THOMSON multimedia.

Questo prodotto include una tecnologia di protezione del copyright 
protetta mediante rivendicazione di alcuni brevetti USA e di altri 
diritti di proprietà intellettuale di Macrovision Corporation e di altri 
detentori di diritti. L'utilizzo di tale tecnologia di protezione del 
copyright deve essere autorizzato da Macrovision Corporation ed 
è inteso solo per uso domestico e per altri usi limitati, salvo diversa 
autorizzazione di Macrovision Corporation. Sono vietati la 
retroingegnerizzazione e il disassemblaggio. 

Si informano i clienti che non tutti i televisori ad alta definizione 
sono pienamente compatibili con questo prodotto e che 
potrebbero verificarsi alcuni disturbi nell’immagine visualizzata. In 
caso di problemi nelle immagini con la scansione progressiva 525 
o 625, si consiglia di attivare l’uscita con “definizione standard”. Il 
nostro centro di Assistenza Tecnica è a disposizione per qualsiasi 
domanda sulla compatibilità del televisore con questo lettore DVD 
modello 525p e 625p.

Questo prodotto include tecnologie protette da copyright e altri 
diritti di proprietà intellettuale detenuti da Cirrus Logic, Inc. ed è 
soggetto a protezione del copyright negli Stati Uniti, nonché ad 
altre limitazioni di licenza e protezioni. Questa tecnologia coperta 
da copyright può essere utilizzata unicamente con i circuiti integrati 
Cirrus Logic presenti in questo prodotto. Sono vietati la 
retroingegnerizzazione e il disassemblaggio.

Progettato con UEI Technology™ su licenza di Universal 
Electronics Inc. © UEI 2000-2002.

La tecnologia di riconoscimento musicale e i dati correlati sono 
forniti da Gracenote e® dal servizio di riconoscimento musicale 
Gracenote CDDB®. Gracenote è lo standard di settore nell’ambito 
della tecnologia di riconoscimento musicale e la fornitura di 
contenuti correlati. Per ulteriori informazioni, visitare il sito Web 
all’indirizzo www.gracenote.com.

Dati su CD e musica forniti da Gracenote, Inc., © 2000-2003 
Gracenote. Gracenote CDDB® Client Software, copyright 2000-
2003 Gracenote. Questo prodotto e servizio può essere oggetto di 
uno o più dei brevetti USA n. 5.987.525, n. 6.061.680, n. 
6.154.773, n. 6.161.132, n. 6.230.192, n. 6.230.207, n. 
6.240.459, n. 6.330.593 e altri brevetti depositati o imminenti.

Gracenote e CDDB sono marchi registrati di Gracenote. Il logo e 
logotipo Gracenote, il logo Gracenote, il logo e logotipo CDDB e il 
logo “Gracenote" sono marchi di Gracenote.

Dati forniti da All Music Guide © 2004 AEC One Stop Group, Inc. 
All Music Guide è un marchio registrato di AEC One Stop Group, 
Inc.
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Gefabriceerd onder licentie van Dolby Laboratories. “Dolby” en het 
dubbele-D symbool zijn handelsmerken van Dolby Laboratories. 
Vertrouwelijke niet-gepubliceerde werken. ©1992-1997 Dolby 
Laboratories. Alle rechten voorbehouden.

Dit product bevat één of meer programma’s die beschermd zijn 
onder internationale en Amerikaanse auteursrechten als niet-
gepubliceerde werken. Ze zijn vertrouwelijk en eigendom van 
Dolby Laboratories. Reproductie of publicatie, geheel of 
gedeeltelijk, of productie van hieruit afgeleide werken zonder 
uitdrukkelijke toestemming van Dolby Laboratories is verboden. 
Copyright 1992-1996 door Dolby Laboratories, Inc. Alle rechten 
voorbehouden.

“DTS” en “DTS Digital Surround” zijn geregistreerde 
handelsmerken van Digital Theater Systems, Inc.

MPEG Layer-3 audiocompressietechnologie onder licentie van 
Fraunhofer IIS en THOMSON multimedia.

Dit product bevat technologie die auteursrechtelijk is beschermd 
en middels claims van bepaalde Amerikaanse patenten en andere 
rechten op intellectueel eigendom in het bezit van Macrovision 
Corporation en andere eigenaren van rechten. Het gebruik van 
deze auteursrechtelijk beschermde technologie moet worden 
goedgekeurd door Macrovision Corporation en is slechts bedoeld 
voor gebruik in huiselijke kring en door een beperkt publiek tenzij 
anders geautoriseerd door de Macrovision Corporation. Reverse 
engineering of demontage is verboden. 

Consumenten dienen er rekening mee te houden dat niet alle high 
definition-tv’s volledig compatibel zijn met dit product en dat er 
misvormingen kunnen verschijnen op het beeld. Bij 
beeldschermproblemen met 525 of 625 progressive scan wordt 
aanbevolen dat de gebruiker de aansluiting omzet naar de 
“standaard definitie.” Als u vragen hebt over de compatibiliteit van 
uw tv met dit model 525p en 625p dvd-speler, dient u contact op 
te nemen met onze klantenservice.

Dit product bevat technologie die is beschermd middels copyright 
en andere rechten op intellectueel eigendom in het bezit van Cirrus 
Logic, Inc. en is onderworpen aan de copyrightbescherming van 
de VS, evenals aan andere licentiebeperkingen en -
beschermingen. Het gebruik van deze auteursrechtelijk 
beschermde technologie is beperkt tot het gebruik met de 
geïntegreerde circuits van Cirrus Logic die in dit product zijn 
opgenomen. Reverse engineering of demontage is verboden.

Ontworpen met UEI Technology™ onder licentie van Universal 
Electronics Inc. © UEI 2000-2002.

Muziekherkenningstechnologie en verwante gegevens worden 
verschaft door Gracenote® en de Gracenote CDDB®-
muziekherkennings-service. Gracenote is de industriestandaard op 
het gebied van muziekherkenningstechnologie en het leveren van 
verwante inhoud. Ga voor meer informatie naar 
www.gracenote.com.

CD en muziekverwante gegevens van Gracenote, Inc., © 2000-
2003 Gracenote. Gracenote CDDB® Client Software, copyright 
2000-2003 Gracenote. Dit product en deze service vallen onder 
een of meer van de volgende Amerikaanse patenten #5,987,525; 
#6,061,680; #6,154,773; #6,161,132; #6,230,192; #6,230,207; 
#6,240,459; #6,330,593 - andere patenten verstrekt of 
aangevraagd.

Gracenote en CDDB zijn gedeponeerde handelsmerken van 
Gracenote. Het logo en logotype van Gracenote, het logo van 
Gracenote, het logo en logotype van CDDB en het logo 
“Gracenote” zijn handelsmerken van Gracenote.

Gegevens geleverd door All Music Guide © 2004 AEC One Stop 
Group, Inc. All Music Guide is een gedeponeerd handelsmerk AEC 
One Stop Group, Inc.

Tillverkas med tillstånd av Dolby Laboratories. ”Dolby” och dubbel-
D-symbolen är varumärken som tillhör Dolby Laboratories. 
Konfidentiellt opublicerat verk. ©1992-1997 Dolby Laboratories. 
Med ensamrätt.

Denna produkt innehåller ett eller flera program som skyddas av 
internationell och amerikansk lagstiftning om upphovsrätt som 
opublicerade verk. De är konfidentiella och tillhör Dolby 
Laboratories. Återgivning eller avslöjande av dessa, helt eller delvis, 
eller framställning av verk som kan härledas ur dessa utan 
föregående uttryckligt tillstånd från Dolby Laboratories är förbjudet. 
Copyright 1992-1996 Dolby Laboratories, Inc. Med ensamrätt.

”DTS” och ”DTS Digital Surround” är registrerade varumärken som 
tillhör Digital Theater Systems, Inc.

MPEG Layer-3 ljudkomprimeringsteknik är licensierad av 
Fraunhofer IIS och THOMSON multimedia.

Denna produkt omfattar upphovsrättsligt skyddad teknik som 
skyddas av metodanspråk i vissa amerikanska patent och andra 
immateriella rättigheter som ägs av Macrovision Corporation och 
andra rättighetsinnehavare. Användning av denna upphovsrättsligt 
skyddade teknik måste vara godkänd av Macrovision Corporation 
och är endast avsett för hemmabruk och annan begränsad 
visning, om ej annat godkänts av Macrovision Corporation. 
Bakåtkonstruktion ("reverse engineering") och isärmontering är 
förbjudet. 

Användaren bör notera att det inte är alla TV-apparater med hög 
upplösning som är helt kompatibla med denna produkt och det 
kan leda till att artefakter syns i bilden. Vid problem med 525 eller 
625 progressiv skanning rekommenderar vi att användaren byter 
anslutning till utgången för ”standard upplösning”. Vid frågor 
angående denna 525 p och 625 p DVD-spelares kompatibilitet 
med TV-apparater kan du kontakta vårt kundservicecenter.

Denna produkt omfattar upphovsrättsligt skyddad teknik och 
andra immateriella rättigheter som ägs av Cirrus Logic, Inc. och 
upphovsrättsskyddas av amerikanska myndigheter och andra 
licensrestriktioner och skydd. Bruket av denna upphovsrättsligt 
skyddade teknik är begränsat till bruk med de integrerade kretsar 
från Cirrus Logic som finns i denna produkt. Bakåtkonstruktion 
("reverse engineering") och isärmontering är förbjudet.

Utformad med UEI Technology™ på licens från Universal 
Electronics Inc. © UEI 2000-2002.

Tekniken för automatiskt igenkännande av musik och relaterad 
information tillhandahålls av Gracenote® och Gracenote CDDB®

music recognition service. Gracenote tillhandahåller 
industristandarden inom teknik för automatiskt igenkännande av 
musik och relaterad information. Mer information finns på 
www.gracenote.com.

CD- och musikrelaterad information från Gracenote, Inc., © 2000-
2003 Gracenote. Gracenote CDDB® Client Software, copyright 
2000-2003 Gracenote. Denna produkt och service kan omfattas 
av en eller flera av följande amerikanska patent med nr: 5,987,525; 
6,061,680; 6,154,773; 6,161,132; 6,230,192; 6,230,207; 
6,240,459; 6,330,593 samt andra utfärdade eller ansökta patent.

Gracenote och CDDB är registrerade varumärken som tillhör 
Gracenote. Gracenote-logotypen, CDDB-logotypen och 
”Gracenote”-logotypen är varumärken som tillhör Gracenote.

Data tillhandahålls av All Music Guide © 2004 AEC One Stop 
Group, Inc. All Music Guide är ett registrerat varumärke som tillhör 
AEC One Stop Group, Inc.
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LAGRET CD-LOG • PROTOKOLL DER GESPEICHERTEN CD • CD IN MEMORIA
LOG VOOR OPGESLAGEN CD’S • REGISTER FÖR LAGRADE CD-SKIVO

Cd# 
CD #
N. CD
Cd-nr.
CD nr

Titel på album
Albumname

Titolo dell’album
Titel van album

Albumtitel

Kunstner/komponist
Interpret/Komponist
Artista/Compositore
Artiest/componist
Artist/låtskrivare

Ekstra bemærkninger
Notizen

Note facoltative
Verdere opmerkingen
Valfria anmärkningar
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